
अपनी समझ का सहारा ना लेना

 आइए हम खड़े रहे, अब ण ाथना के लए िकतन के पास यहां
उनके दय म िनवेदन ह,ै िक आप यहां चाहगे िक परमे  वर आपके

लए इस बेदारी सभा म िवशेष करगेा? आइए अब अपने सर को उसके
लए झुकाए।

2 वग य िपता, हम लोग एक सौभा यशाली लोग िक यहां िमलकर भु
यीशु के नाम म इस वतं देश म जहां आपक आराधना अपने िववेक के
अनुसार कर सकते ह, जसेै िक अभी। और हम ाथना करते ह, िपता िक
यह चलता रहेगा। और अब होने पाए हम इस महान सुिवधा जो हम है लाभ
उठा पाए और होने पाए हमारा पूरा दय आज राि आपक सेवा म है हो
िक आपक आराधना कर िक यह कहां जा सके िक, “परमे  वर हमारे म य
आज राि था, अपने लोग को आशीष दे रहा ह।ै” हर खोए हुए ाण को
जो आज राि यहां है बचा ले, भु और हर िपछड़ा हुआ, होने पाए वापस
परमे  वर के भवन म आए म हर बीमार यि के लए ाथना करता हूं िक
चंगा हो जाए और अपािहज चल सके और अंधे देख, बहरे सुने, शसंा
और मिहमा यीशु मसीह के नाम को उसके लोग के बीच िमले। होने पाए
बहुत समय तक लोग याद कर, भु, य िक हम एक वयं से एक हुए ह
और यीशु के नाम म मांगते ह, इन आशीष के लए। आमीन।

बठै जाये।

3 जो भी ह,ै रामादा इन आते हुए, हमेशा ऐसा लगता है जसेै घर वापस
आ रहे ह, इस कार से, य िक म यहां बहुत रहा हू,ं जब तक िक म—म
सोचता हूं िक इन लोग को मुझे जान ही लेना चािहए। और म इससे स
हूं य िक मने अ छे लोग का झुडं यहां पाया ह।ै यहां इस रामादा इनके एक

सूान म और एक यहां, वे हम पर बहुत ही दयावंत थे, िक हम सभाये
थी करने दी। अ धक समय नह हुआ, मेरी अपनी ही सभाये थी, यहां इस
रामादा इनम और बधंक ने मुझे भवन के िकराए का भी भुगतान नह करने
िदया यह वा तव म बहुत अ छा ह।ै मुझे याद है जब म रा से भी होकर
िनकलता हू,ं अब वे जो परमे  वर के घराने के लए भले ह।ै
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4 अब हमारे पास था, रिववार राि से या रिववार दोपहर बाद से, ब क
भु म िकसी महान समय म, या कम से कम मेरे पास था। मेरे पास शानदार

समय था उसक आशीष म आनदं कर रहा था, और पिव आ मा क
संग त और उसके लोग के साथ।
5 मुझे—मुझे वह याद करना अ छा लगता ह,ै िक हम िमलकर परमे  वर
क आराधना कर रहे ह। आप परमे  वर के गुण ह,ै परमे  वर के भाग, जब
आप परमे  वर के पु और पुि यां हो जाते ह। और परमे  वर आप म ह,ै
अपनी इ छा चाहता ह,ै यिद आप उसे यह करने दे।
6 इस लए आज राि हम आशा करते ह िक हर यि उन बात के
िवषय म भूल जाएगा जो िदन म रही और हर चीज को एक और रख रहा है
और बस हमारे दयो को सेवा म रख रहा है अब; केवल इस राि म नह
परतंु आने वाली बेदारी सभा म। कोई संदेह नह बहुत से तिन ध जमा
हुए ह, आज राि चार मचं पर म कुछ और को देखता हूं उस बेदारी के
लए जमा ह,ै जो कल से आरभं है और मने लोग से पूछा जो यहां बेदारी
के लए ह,ै जो हमारी अभी थी िक यिद यह हो सके, म चाहता हूं आप
इस बेदारी सभा के लए के। हमारे पास बहुत से अ छे बोलने वाले व ा
ह।ै एक भाई नह आ सकेगा, और, परतंु हमारे पास बहुत से ह,ै जो यहां
उसके थान म ह,ै म पूरी बेदारी म होना चाहता हूं िक उसक संग त का
आनदं लू।
7 आप जानते ह हम यहां एक सेवक के समान आए ह और हम बोलते
ह और हम सदा लोग हर वह चीज देते ह, जो हम म है मने एक बार
एक िवषय चार िकया, जहां यीशु ने कहा, “कुमदनी को देखो, कैसे वे
ना तो वे प र म करते ना ही कातते ह, और िफर भी म तुमसे कहता हूं
िक सुलेमान ने अपने सारे वभैव म उनके समान व नह पहने।” और
मने पाया, कुमुदनी को िदन और रात बढना होता ह,ै घूमती प र म करती
और अपने आप को चमकाती परतंु यह उसम से कोई आशीष नह लेती,
अपने लए वह अपने आप को खोल देती है और—और पास से िनकलने
वाले उससे सुगधं पाते ह। और मधुम खी उसके दय से शहद लेती ह,ै
वह हर चीज को दे देती ह,ै जो उसने प र म से पाया। और मने अपने
संदेश को आदण य ी लली नाम िदया, इस कार का एक अनोखा
मूल पाठ।
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8 परतंु—परतंु यह सेवकगण अपने आप को लोग को दे देते, और तब
यह अ छा ह,ै िक बठै कर और—और दसूर को सुने जसेै आप से गरम
होना, हम एक दसूरे क आग क लपट के नीचे बठैना अ छा लगता है
और अपने दयो को सुसमाचार से गरम करना, िक हमारे भाई, लोग को
चार करते ह, और म इस सुअवसर के लए आभारी हूं िक यह क ं । और

अब म आज राि िव  वास कर रहा हू…ं
9 िबली ने मुझे बताया िक उसने ाथना प दे िदए ह, सारे के सार।े और
हम ाथना पिं नह ले पायगे यहां पर यिद हम लेनी पड़े। दे खए, आपको
यहां से घूमकर िनकलना होगा और एक अधेंर बडे कमरे म से और इधर
से आना होगा आपको हर चीज से ठोकर लगेगी, यहां आने के लए। और
द:ुखी और अपािहज भयानक थ त म ह गे, यह करने के लए।
10 परतंु हम नह जानते िक हमारा भु या कर सकता ह,ै वह ठीक हमारे
बीच उतर सकता ह,ै आज राि और—और हर एक को जो यहां ह,ै चंगा
कर, हम बीमारी को। ओह, म ब क देखना चाहूगंा िक बजाए सारी ाथना
पिं को जो कभी मेरे जीवन म हुई केवल—केवल यह देखूं भु स ा-
संप ता परमे  वर क उसके आ ाकारी बालको के बीच म हो। म—म
सदा यह पसंद करता हू।ं
11 अ सर, यिद आपके पास कोई यि गत संपक लोग के साथ ह,ै
जसेै िक हाथ का रखना, यह हो सकता ह,ै म नह सोचता बहुत सारे यहां
करगे, अ छा, वे कहगे, “उस अमुक-अमुक सेवक ने मेरे सर पर हाथ
रखा, और, परमे  वर क तु त हो!” यह लोग क ि को सेवक पर ले
जाता है बजाये।
12 पर तु यिद आप केवल यहाँ खड़े हो सके, वचन चारे और पिव
आ मा हर एक को चंगा कर दे परतंु यिद आप केवल यहां खड़े हो सके,
वचन चारे एक और पिव आ मा हर एक को चंगा कर द, तो यह पूरी
रीती से परमे  वर का अनु ह ह,ै और तब परमे  वर को सारी तु त मिहमा
िमलती ह,ै और इसम िकसी और क छाया नह होती। यही माग ह,ै जो
म, मेरी सेवकाई म कारण यह िक बहुत को नह लेता, जब तक िक…अब
बीती राि हमने जतन के लए हो सका ाथना करने का य न िकया।
परतंु हाथ का रखना…



4 कहा हुआ वचन

13 यह ाय: राय राि य म, बस होने पाए पिव आ मा ठीक हमारे म य
म और अपने आप को गट कर और अपने आप को हमारे बीच म गट
कर। और तब उसके ारा, म सोचता हूं यह वा तिवक, जब वह अपनी
भु स ा संप । म हो सकता ह,ै दे खए, म इस समय नह कह सकता

“यह पु ष या यह मिहला या यह बालक,” दे खए। पिव आ मा भवन
म घूमता है और वह जस से चाहे बोलता ह,ै वह बोलेगा देखीये, वह भु
स ा संप ह।ै और िफर वह ान को लाता ह,ै य िक यह परमे  वर िक

त ा है और ये सू संप परमे  वर के ान को लाता है और उसक
उप थ त को भी हमारे बीच म लाता है हम इसे देखना चािहए और आनदं
कर! और कोई मतलब नह …

14 आप कहते ह, “अ छा, म अपने हाथ से अपािहज था। िपछली राि
म वहां पर था, म—म—म कुछ अ छा नह हुआ।” इस बात का इस
चीज से कुछ भी लेना देना नह ; आपके लए यह पहले ही पूरा हो चुका
तब आप अपने हाथ को नह देख रहे ह, आप त ा को देख रहे ह,ै आप
दे खए। और इस लए आप नह कह सकते, “ठीक ह,ै भाई अमुक-अमुक
ने मेरे लए िव  वास क ाथना नह क , या आिद-आिद।” यह भु क
उप थ त का िव  वास िदया, आप दे खए, और तब उसने अपना वचन
भेजा और उ ह चंगा कर िदया।

15 अब, बीती राि म—मने अपनी त ा िफर तोड़ दी। िन  चय ही
आज राि म इसे बनाए रखने का य न क ं गा, यिद म सका। और अब
िकसी ने कहा, “आप अपने िवषय पर िपछली राि नह िटके।” नह म—
म नह ; य िक म आपको बताऊंगा, य म एक िवषय पर चार करने जा
रहा था, अब, म भूल गया, िक या “परतंु परमे  वर दया म धनी ।”

16 म इस बात क या या करने के य न म था कैसे वह पौलुस वहां बोल
रहा ह,ै कहा, “म इस बात िक या या करने क को शश म था कैसे वह
पौलुस वहां बोल रहा ह,ै” कहा, “हम जो िपछले समयो म,” एक बार
िकसी और समय बजाये अब के, “हम मरे हुए थे और पाप और अपराध
म; जसको परमे  वर ने मरे हुओं म से जलाया।” अब, दे खए, इसके पहले
कोई भी चीज जलायी जा सके, तो वहां कुछ होना चािहए जसके ारा
जलाया जाये। यह ठीक बात ह।ै
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17 इस लए, आप दे खए, यिद आप परमे  वर के पूव ान म थे, तो आप
परमे  वर के भाग है और केवल एक ही िव ध है िक आप परमे  वर के पु हो
सकते है या परमे  वर िक पु ी; आपको परमे  वर का भाग होना ही है और
परमे  वर आपके िबना पूण नह ह।ै होना ही ह।ै यह ठीक बात है य िक
एक ही ह,ै अनतं जीवन का केवल एक ही ोत है और वह परमे  वर है और
केवल उसी के पास अन त जीवन ह।ै समझे? अब, और आप उसका एक
भाग थे, उतना िक आप एक गुण थे या उसके िवचार म आरभं म। और
वह, य िक उसने आपके िवषय म ारभं म सोचा, यह एक खचाव उसक
ओर देता ह।ै यही, जसे जलाना ह;ै उनम से कुछ कभी नह जीयेगे! उनके
पास बस यह है नह , बस यही ह।ै

18 जसेै िक आप गेहूं के एक दाने को भूिम म डाल, नह हुआ…चाहे वह
िकतना भी सुंदर था, यिद इसम जीवन का जीवांश इसम नह ह,ै यह कभी
भी जीिवत नह हो सकता। परतंु पहले वहां जीवन के जीवांश का होना
आव य ह।ै

19 और मेरे पास उकाब के िवषय म वह छोटी कहानी ह,ै जो मु गय और
चीज के साथ घूम रहा ह,ै य िक वह उसी अडें से बाहर आया और वहां
ज मा ह,ै परतंु, उसे कभी भी उन चूज के समान अनुभव नह हुआ। और
आप जानते ह, जब उसक मां आयी और शोर मचाया, उसने एक आवाज
सुनी, जो िक उसे बहुत ही अ छी सुन पड़ी, य िक याद रख, वह एक
उकाब था, आर भ से ही उसे आकर अपने आप को खोजना था िक अपना
थान ढंूढे।

20 हर िव ासी इसी कार से है आप इस संसार के लए नह ज मे ह,ै
आपक सृि परमे  वर क व प पर क गई है िक परमे  वर के पु हो।
और आप इन चूज के उस आंगन से नह ह।ै आप एक उकाब ह।ै

21 और आप जानते ह, मने उस “उकाब” पर और म अपना कदम उस
भूिम पर से पीछे नह हटा सका, इस लए मने पाया…म बहुत दरू िनकल
गया और तब म भूल गया, िक मेरा िवषय या था, और अपनी िट प णयां
खो दी और सब कुछ, मेरे पास बुरा समय था। परतंु यह जो था, यह बस
उस “उकाब” पर था।
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22 अब होने पाए वह उकाब, परमे  वर! आप जानते ह, परमे  वर अपने
भिव यव ा को उकाब के समान पसंद करता ह;ै वह यहोवा उकाब ह,ै
पापा उकाब।
23 और कारण िक वह यह करता ह,ै एक उकाब िकसी भी चिड़या से
ऊंचा उड़ सकता है और य िक वह दसूरी चिड़याओं से अलग बना ह।ै
अब, वह अपना घोसला भूिम पर मु गय आिद के समान नह बनाता और
आिद-आिद, परतंु वह अपना घ सला बनाने के लए ऊँचे पर जाता ह।ै
24 और दसूरी बात, वह िवशेष कार से बनी हुई चिड़या ह।ै अब यिद
एक—यिद एक शकार, या एक कौवा, या एक टीसा आकाश म उसके
पीछे चलने क को शश कर तो वह चथड़े हो जाएगा; वह इसके लए नह
बना ह,ै उसे एक िव श यि होना पड़ेगा िक वहां पहुचें उसके पखं दसूरे
चिड़याओं से अ धक कसे हुए होते ह।
25 और—और उसक आंख िकसी भी चिड़या से तेज होती है और वह
ऊंचे पर जाता ह,ै और दरू तक देख सकता ह।ै अ छा, उनम से कुछ
चिड़याय जब वे जतना ऊंची उडती ह,ै जतना वह उड़ सकती ह,ै वे
चमगादड़ के समान अधंी हो जाती ह।ै और इसी कार से होता ह…ैठीक
जब वे उस मतसार को छोड़ते ह, तब भी इस िवषय म कुछ भी नह जानते।
“आ यकम के िदन बीत गए।” य ? वे इसे नह देख सकते।
26 परतंु उकाब आकाशो के आकाश और आकाश म वहां आ सकता ह।ै
वहां ऊपर जाने से या लाभ ह,ै वहां यिद आप देख नह सकते? ओह,
म उनम से होकर बहुत आनिंदत हू,ं और उनके साथ होकर उनके सारे
झुडं म अब।
27 आईये पुराने िनयम म िनकाल, नी तवचन क पु तक सुलेमान ारा
लखी हुई, संसार क सबसे बु मानो म से एक भु यीशु के बाद। परतंु
वह ठीक सुलेमान क तरह नह था िक वह सुलेमान एक पु ष ी से
ज मा और पृ वी के िपता दाऊद से ज मा। पर तु यीशु कंुवारी से ज मा
पु था, और वह कुल िमलाकर एक पु ष नह था परतंु वह एक परमे  वर
था, परमे  वर मनु य और वह मनु य से बढकर था, वह एक मनु य था
उससे अ धक और वह एक मनु य से बढ़कर था वह एक मनु य था, और
अ धक। समझे? परतंु सुलेमान एक मनु य के समान जसेै आप और म
और उसने परमे  वर से बु ी मांगी िक अपने रा य को चलाये। और उसके
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पास बु का वरदान था, और बहुत ही समझदार मनु य जो हमने कभी
अपने भु के अलावा जाना। उसने नी तवचन लख और म सोचता हू,ं वे
बहुत ही अ छे ह।
28 अब हम नी तवचन क पु तक खोलने जा रहे ह, पहला अ याय और
या दसूरा अ याय, ब क, और पहले कुछ पद नी तवचन, दसूरे के, पहले
से आरभं करके नी तवचन दसूरा एक से सुलेमान अपने पु को िनरतंर
श ा दे रहा ह,ै “मेरे पु यिद तू हण करगेा…” मुझे मा कर।
29 यह नी तवचन 3:1 है मुझे खेद ह,ै मने यहां अपनी पु तक म देखा
और म देखता हूं िक यहां नी तवचन तीन ह,ै बजाये एक या दो के। मुझे
खेद है नी तवचन 3:1।

हे मेरे पु , मेरी श ा को ना भूलना: अपने दय म मेरी आ ाओं
को रखे रहना:

य िक ऐसा करने से तेरी आयु बढ़ेगी, और तू अ धक कुशल
से रहेगा।

कृपा और स ाई तुझसे अलग ना होने पाये; वरन उनको अपने
गले का हार बनाना और अपनी दय पी पिटया पर लखना:

तो तू परमे  वर और मनु य दोन का अनु ह पाएगा, तू अ त
बु मान होगा।

तू अपनी समझ का सहारा ना लेना, वरन संपूण मन से यहोवा
पर भरोसा रखना

उसी को मरण करके सब काम करना, तब वह तेरे लए सीधा
माग िनकालेगा

30 ओह, म सोचता हूं यह बहुत ही सुंदर वचन ह!ै अब म पांचवे पद से एक
िवषय लेना चाहता हू,ं अपनी समझ का सहारा ना लेना ।
31 अब यहां जस िदन म हम रह रहे ह यह बड़ा अनोखा िवषय ह,ै
य िक आज िन  चय ही श ा पर ही सारा जोर िदया जाता है और चीज

क हमारी समझ पर, सीखने का िदन। परतंु हम यहां यह पाते ह िक
यह अनोखा व य ह,ै जसेै दसूरे वचन, इसका अपना थान है और हम
िव  वास करते ह िक परमे  वर हम यह देखने देगा िक थान कहां पर ह।ै
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32 आज हम अपने बालको को िव ालय म भेजते ह िक समझ ा कर।
तब इसके बाद म याकरण के िव ालय से िनकल कर आते ह, तब हम
उ ह हाई कूल म और अ छे ान क समझ के लए भेजते ह। तब इसके
बाद वे उसम होकर िनकलते ह, और कुछ बालक इतने सौभा यशाली होते
ह िक कॉलेज भी जा पाए और कॉलेज से होकर उनक श ा पूरी होती है
और उनक ान क समझ। और जो कुछ वे उसके ारा अ जत करते ह…
बहुत बार िक नौकरी पाये, आपके पास कम से कम हाई कूल क समझ
होनी चािहए या कॉलेज क श ा या इसी कार से।
33 िफर भी, बु मान सुलेमान ने हम बताया, “इसक और ना झुके अपनी
समझ पर नह इन बात को ना सीख।” य िक, हम आ य कम होता है
य उसने इस कार क बात कही इस लए िक य िक हमारी आधुिनक

समझ से अ सर मनु य क बु , जो परमे  वर के वचन के िवपरीत ह।ै म
सोचता हू,ं यही जो सुलेमान अपने पु को परामश देने का य न कर रहा
ह,ै ना िक अनपढ़ होने का था, परतंु अपनी समझ का सहारा ना ले।
34 और म सोचता हूं िक आज यह एक अ छा उ सािहत करना होगा, यिद
हमने अपने पु से कहा और परमे  वर के पु ो से िक यह ठीक है िक श ा
ा कर, इसके िवरोध म कुछ नह ह;ै परतंु वह श ा जब परमे  वर के

वचन के िवरोध म है तो वचन िक ओर हो जाओ और अपनी श ा को जाने
दो, दे खए य िक, वचन और श ा खड़ी होगी और आपको एक अ छा
नौकरी देगी, संभवता बु मान लोग के बीच म एक अ छी थ त, परतंु,
यह ठीक ह,ै जो िक हो सकता है आपके लए एक बड़ी सहायता हो आपके
पसै के मामले म और आपके—आपके जीवन यापन म, हो सकता ह,ै
आपके जीवन शलैी म आपके लए और अ छा।
35 परतंु मेरे पु एक बात याद रखना, आपको मरना ह।ै कोई मतलब नह
आपके पास िकतनी श ा ह,ै आप िकतनी भी स यता बटोर ले, िफर भी
आपको मृ यु का सामना करना ह,ै य िक यह लखा हुआ ह,ै िक “मनु य
को मरना ही ह,ै और उसके बाद याय।” और परमे  वर, जब…मृ यु इतनी
खराब नह ह,ै परतंु याय म आना खराब भाग ह।ै अब, आप मर सकते
ह, “परतंु इस याय के बाद।” और परमे  वर…आपसे यह पूछने नह जा
रहा है िक आपने िकतनी श ा ा क ह,ै जब आप पृ वी पर थे। आपने
िकतना ान अ जत िकया या आपने कला नातक या जो भी ड ी
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आपके पास हो सकती ह,ै यहां तक िक एक सेवक के समान। आपसे यह
मांग नह क जाने वाली ह।ै
36 परतंु आप से पूछा जाएगा, आपने परमे  वर के वचन क समझ के िवषय
म या िकया यही वहां मांग आती है य िक ये आपक श ा अ छी ह,ै
परतंु परमे  वर का वचन जीवन ह।ै “मेरा वचन जीवन ह”ै उसको जानना
जीवन ह।ै और वह, उसने कहा, “उसे जानना।” वह वचन ह।ै इस लए
आप उसे केवल उसके वचन से जान सकते ह, य िक वह वचन ह।ै केवल
यही, केवल एक माग है िक आप उसे जानगे, उसके वचन के ारा।
37 कोई आ सकता और कहता ह,ै “यह परमे  वर ह,ै” या “वह परमे  वर
ह,ै” या “यह परमे  वर ह,ै” या “यह सही ह,ै” और “वह सही ह,ै” परतंु
हम वचन पर वापस आते ह, जो क स य ह।ै
38 और वचन उ र के तारे के समान ह,ै यह स ा तारा है कोई मतलब
नह संसार िकस और तरै रहा ह,ै उ र का तारा पृ वी के म य म ह।ै
आप अपनी िदशा सूचक उ र के तारे क ओर बठैाते ह। यह सदा पृ वी
के म य पर रहता ह।ै दसूरे तारे संसार के चार ओर तरैते ह, परतंु उ र
का तारा थर रहता ह।ै
39 अब, िदशा सूचक पिव आ मा ह,ै और (वो) आपका—आपका बधंन
उ र का तारा होगा, इस लए पिव आ मा सदा वचन क ओर संकेत
करगेा। पिव आ मा आपको सवाये वचन को छोड़ और कह भी अगुवाई
नह करगेा। इस लए मनु य कैसे मतसार को वीकार कर सकेगा, जब िक
यह वचन के िवरोध म ह,ै और िफर भी कहे उसके पास पिव आ मा ह?ै
या पिव आ मा उससे अलग संकेत करगेा। ये पिव आ मा को लेकर

आपको वचन क ओर संकेत करगेा, य िक वह वचन है वह वचन ह,ै
और यह केवल…जसेै चुंबक िदशा सूचक म केवल उ र ुव िक ओर

थर होता ह,ै वही केवल माग है जो ख च सकता ह।ै और जब पिव
आ मा ही लेखक और लखने वाला और वचन को जीिवत करने वाला, तो
वह कैसे यि क ओर संकेत कर सकता ह,ै या िकसी चीज को सवाये
वचन के?
40 इस लए जब एक यि कहता है िक उनके पास पिव आ मा है और
वचन िवरोधी बात को वीकार करते ह तो यह दशाता है िक उनके पास
वा तिवक पिव आ मा मसीह का नह ह।ै अब, आप जानते ह, बहुत सी
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बार वे एक दसूरे क आ माये ले लेते ह, और इस लए वह एक जसेै मनु य
के झुडं क ओर संकेत कर सकता ह,ै िवशेष बात के लए, परतंु यह—
यह मसीह क ओर संकेत नह करता, परतंु पिव आ मा सदा मसीह क
ओर संकेत करता ह,ै और मसीह वचन ह।ै
41 इसे हम बाईबल म प देखते ह। या म, हो सकता ह,ै म गलत हू,ं
परतंु मेरे िवचार म, परतंु म ऐसा नह सोचता; य िक, ये, यह; “अपनी
समझ क बात क ओर ना झुको।” यिद आप अपनी समझ का सहारा लेते
ह, तो आप िन  चत प से सही माग से हटने जा रहे ह, आप िकसी और
िक समझ का सहारा नह ले सकते, जब यह जीवन पर आता ह।ै जीवन
पाने के लए, आपको वचन का सहारा लेना ही ह।ै ये जीवन ह।ै
42 हम यहां आर भ से देखते ह। यह हम पर इतना प िकया गया ह,ै
आर भ से िक परमे  वर इस पृ वी पर अपने पहले प रवार को अपना वचन
िदया िक इसके ारा जीिवत रहे, केवल उसका वचन जसके ारा जीिवत
थे। अब यह भोजन के खाने के ारा नह और आिद-आिद। परतंु उसके
वचन के ारा उ ह अनतं काल म जीना था। और जब तक उ ह ने वचन
का पालन िकया, वे अनतंता म जीिवत रहे। परतंु पहले वचन का छोटा सा
भाग हटा िदया गया था, और सारा म टूट गया और मनु य जा त पृ वी
मृ यु म डूब गई। दे खए, अब हम यान देते ह।
43 हवा, कोई संदेह नह एक चतुर यि थी; आदम का दािहना हाथ,
जो िक परमे  वर का पु था। और हवा िन  चत प से उस बदु पर होने
के कारण, वहां जहां कोई पाप नह था, पाप के लए कोई थान नह था
उसे िन  चत प से उसे यह शानदार धारणा मालूम थी िक परमे  वर या
था। य िक हम दोपहर बाद वह और उसका प त वािटका के ठंडे म सांझ
म परमे  वर से आमने-सामने बात िकया करते थे। या ही अकारण बात
है िक एक यि जो परमे  वर के आमने-सामने घूमता हो, हर िदन, और
िफर तक पर घूम जाए िकसी चीज के और तक से परमे  वर के वचन से
हट जाए!
44 वे अब हमारे पास ह।ै परमे  वर क उप थ त म बठैने के बाद वे इतनी
सरलता से, परमे  वर के वचन पर तक हीन हो जाते ह। परमे  वर के वचन
को चार होते हुए देखते ह, परमे  वर का वचन गट होता ह,ै िपय ड़
और पापी वेदी पर आते ह और मत प रवतन होकर मसीह म नई सृि हो
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जाते ह, बुरी छिव वाले लोग मिहला और स न पु ष बन जाते ह; और
िफर उस आशीिषत चीज से िफर जाते ह, जसने उस जीवन क ओर
अगुवाई क थी और िफर िकसी कार के मतसार से दिूषत हो गए, िक
अ धक लोकि य हो जाए या—या उन म आ जाए, जो अ छी ेणी के
लोग कहलाते ह।
45 य , आप उस सबसे अ छे वग म ह,ै जो वहां पर ह:ै परमे  वर के पु
और पुि यां। ठीक ह,ै म उस संग त को अ धक पसंद करता हूं बजाये िक
म उन राजाओं और भावशाली और सब के साथ रहू। मुझे न लोग का
झुडं दे दो, यिद वे अपना उ टा और सीधा हाथ भी नह जानते! जब तक
वे परमे  वर को जानते और उससे ेम करते और उसक सेवा करते ह, वे
मेरे लए वग के यश वी लोग ह। जी हां, ीमान!
46 अब, परतंु हम पाते ह िक हवा शतैान के ारा आसानी से भरमा ली गई,
परमे  वर के वचन से और उसने अपनी समझ का सहारा लया, य िक
शतैान ने उसे कुछ ऐसा तुत िकया, जो िक उसके लए परमे  वर क
वा तिवक समझ नह थी। परतंु उसे श ु के ारा कुछ और ऐसा बताया
गया था, शतैान के ारा और उसने इसका िव  वास िकया।
47 हम इसके प रणाम पाते ह। इसने सारी मानव जा त को मृ यु म डूबा
िदया य िक, पृ वी पर पहली मां ने अपनी समझ का सहारा लया,
परमे  वर के वचन के िवरोध म और सारी मानव जा त को मृ यु म डूबा
िदया, अब या आप इसका िव  वास करते ह? [सभा “आमीन” कहती
ह।ै—स पा।] यह वचन ह।ै ठीक ह,ै एक ी सदा…
48 बाईबल म, ी कली सया का तीक ह।ै और आज एक कली सया,
धम स ांत का ग र या मतसार वीकार कर सकती ह,ै और सारी
भ मडंली को परमे  वर से अलगाव म डुबा देते ह। वे लोग जो इन बात
को अपना लेते ह, बजाए परमे  वर के वचन के हवा के समान है और यह
बार बार हुआ ह,ै जब तक िक सारी पीढ़ी परमे  वर के वचन से अलग
नह हो गई।
49 और जब वचन गट हुआ, वचन का शत हुआ, वे इसे वीकार नह
करगे य िक, वे यह नह करगे, य िक वे अपनी समझ का सहारा लेते
ह। “यह आराधनालय यहां बना ह।ै यह है सुंदर थान ह,ै यह एक महान
सं था ह,ै यह बहुत सारे सद य क एक सभा ह,ै हम इस से य संबधं
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रख? म इसम िव  वास क ं गा।” िव  वास, अपनी समझ पर नह , परतंु
भु के वचन पर िव  वास!

50 अब—अब अतंः यह सारी जा त क मृ यु म अ त होता ह,ै जसैा मने
कहा ठीक वसैा जसेै अब, बहुत से लोग को जो अपनी समझ पर भरोसा
रखते ह, उनके धम स ांत और मतसार और आिद—आिद, दावा कर
रहे ह, “परमे  वर का वचन कुल िमलाकर स ा नह ह,ै कुछ तो इसम
ेरणा से है कुछ नह ।” आप बाईबल म कैसे िव  वास कर सकते ह, यिद

कुछ भाग ेरणा से ह,ै और कुछ नह ? यिद एक यिद एक अपतरण गलत
ह,ै तो िफर सारी बात गलत हो सकती ह।ै इसे सारे को सही होना चािहए,
िब कुल ठीक।
51 और यह कुछ कहलाने वाले िमलावटी, बाईबल िव ालय मनु यो िक
श ा का ान जमा कर रहे ह, जहां वे एक साथ जमा होते ह, और लोग
क सभा म बठैते ह, और कहते ह, “अब दे खए, यिद आ यकम के िदन,
ये चेल के िदन म समा हो गए थे।” और बहुत सारे लोग िबशप िक
अधीनता म या बड़े लोग के वहां बठैकर, और कहते ह, “भई, यिद म
उनके साथ सहमत हो सकता हू,ं कोई संदेह नह , परतंु पिं म म अगला
उसका थान लेने के लए हू।ं” दे खए, तब आप अपनी समझ का सहारा
लेते ह, बजाये इसके िक अपने दोन परै पर परमे  वर के वचन के लए
खड़े हो। इन बात का यही कारण ह।ै
52 कुछ समय पहले, कोई…इनकम टै स के मामले म म िववाद म था
और उ ह ने मुझसे कहा, “ य आपके ट टी कठपुतली के अलावा और
कुछ नह ह,ै म समझता हू।ं”
53 मने कहा, “यिद ट टी बोड म था, जसका भ िवचार ह,ै और प
म खडे नह ह गे और (म चता नह करता इस िवषय म कौन बोल रहा
ह)ै वह इस िवषय म अपने िवचार गट करगेा, म उसे बोड म से िनकाल
दूगंा।” जी हां, ीमान। यदािप यह मेरे िव  वास के िवरोध म था, म चाहता
हूं वह बताय जो वह सही सोचता ह।ै इस लए मने उसको वहां पर लया ह,ै
दे खए वह इस िवषय म या कहता ह।ै परतंु हमारे पास ये ह।ै
54 यान दे, संत यूह ा 10 म कहा, “मेरी भेड़ मेरा श द जानती ह।ै”
एक आवाज, िनसंदेह उसका वचन ह,ै जब वह बोल रहा ह,ै “मेरी भेड़
मेरी आवाज को जानती ह।ै मेरी आवाज उन पर मा णत है िक यह स य



अपनी समझ का सहारा ना लेना 13

ह।ै यह मा णत है िक यह मेरी आवाज ह।ै” अब, अब यान द, वे दसूरी
आवाज म पीछे च मे के लए है नह , वे नह सुनगे। “मेरी भेड़ मेरी आवाज
को पहचानती ह,ै अप र चत के पीछे नह चलेगी।” दसूरे श द म, वे
धमिव ालय क आवाज को नह समझगे, जो िक वचन के िवरोध म
सखाती ह।ै भेड़ उसको नह समझती ह,ै वह उकाब से ऊपर नह है बीती
राि , मुग क कुडक क आवाज को नह समझ सका। वे इसे नह समझते
य िक वह एक उकाब था। और परमे  वर के नया ज म पाए हुए बालक के

साथ यही बात ह,ै वे केवल परमे  वर क ही बात को समझते ह।
55 अब कोई कहता ह,ै “ठीक ह,ै अब दे खये, आप यह कर सकते ह,ै
म सोचता हू,ं यह, म ये िव  वास करता हू,ं यह इस कार से नह ह।ै म
िव  वास करता हूं िक आ यकम के िदन बीत गए। म िव  वास नह करता
िक यह िद य चंगाई ह।ै म यह िव  वास नह करता।” अब एक स ा िफर
से ज म पाया मसीही, यह उसके कान म कभी नह सर केगा, वह इसे
िब कुल नह समझता। और कैसे एक मनु य जो परमे  वर म िव  वास करता
है और बाईबल पढ़ सकता है और देखता है िक वह कल, आज और सदा
तक एक सा ह,ै वह कभी ऐसी बात को वीकार करगेा, जसेै यह, म यह
नह समझता।

इस लए वे अपनी समझ का सहारा नह लेते।
56 जसेै िक एक—एक बालक। आप एक छोटे बालक को लेते ह, और
उसका ज म होने दे और उसे अपनी मां के छाती िक ओर झुकने दे िक
अपनी मां का गम दधू पीये उसका छोटा सर मां क छाती क ओर झुकता
ह,ै यदािप वह कुछ ही घटं का ह।ै और तब से एक-दो िदन बाद, उसे
उसक मां से हटा द और उसे एक अप र चत मां क छाती से लगाए, वह
अपने छोटे-छोटे परै को हवा म मारता और च ाता ह।ै यह उसक मां
नह ह।ै उसके अदंर इस िवषय म पहले ही कुछ ह,ै य िक वह इस माँ का
भाग है तो भी कृ त ने उसे एक माग िदया है िक अपनी मां को पहचाने।
57 और यिद कृ त ने उसे एक माग उस बालक के लए िदया है िक
अपनी मां को पहचाने, िक वह कहां से ज मा ह,ै तो िफर परमे  वर के पु
को िकतना अ धक ह,ै जो परमे  वर के आ मा के ारा ज मा ह।ै वह अपनी
मां को जानता ह!ै वह जानता है य िक वह वचन से ज मा ह,ै और वह
वचन को समझाता ह।ै उसे एक अप र चत थान म रख दे, िन  चय ही वह
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अपने थान म नह , वह वहां से जतनी ज दी हो सके िनकल जाएगा।
य िक उसके पास वह झुकता नह …

कोई कहता ह,ै “ि य अब ती ा करो, अब यह तु हारी मां ह।ै”
58 वह उसक मां नह ह,ै य िक उसके पास जानने िक एक िव ध ह,ै िक
वह इस मां का भाग ह।ै यह उसक मां है कोई भी कभी उसका थान नह
ले सकता। वह अपनी मां को जानता ह।ै यान द, कैसे ह, यह वा तव म
कैसे ह, परमे  वर ने हर चीज को उसके कार के अनुसार बनाया ह।ै
59 पशु को उसके कार के अनुसार। बहुत सी बार, उ ह घेरने म हम
मवे शय के पूरे रवेड़ को छोटे बछड़ को घेर लेते ह, मुझे आ य होता
था, िक वे कैसे अपनी मां को कभी जान पाते ह। और अब वे पहाड़ पर
से आते ह, सारे मवेशी आपस म िमल जाते ह। एक—एक—एक गाय
अपने बछड़े के साथ, हो सकता है एक बछड़ा अ धक भूखा हो तो थोड़ा
सा दसूरी मां का दधू पी ले, यिद वह सही म भूखा ह;ै परतंु जब हम उ हे
मदैान म काते, तो मां गाय िक उस भीड़ म ढंूढना शु करती, जब तक
अपने बछड़े को ढंूढ ना ले, और बछड़ा मां के लए भागता िफरता। यह
उसका िवशेष र रयान और च ाना जानता ह।ै और वह उस बछड़े के
लए च ाती ह,ै और दसूरी मांये च ा रही ह,ै यहां तक िक आप वयं भी
नह सुन सकते सो चए, परतंु वह छोटा बछड़ा अपनी मां क िवशेष पुकार
को ढंूढ लेगा, य िक वह अपनी मां का भाग ह।ै
60 और वग से ज म पाया हुआ मसीह, वह इस वचन का भाग ह,ै ठीक
है वह दसूरी मां के पीछे नह जाएगा वह वचन का भाग ह,ै वह वचन के
साथ रहता ह।ै “यिद तुरही अिन  चत वर देती ह,ै तो िफर कौन अपने
आप को यु के लए तयैार कर सकता ह?ै” पौलुस ने कहा। वह वचन क
आवाज को पहचानता ह।ै यान द, कैसे—यह कैसे ह, परमे  वर क पहले
ठहराई हुई भुजा उनके पीछे पीछे होती है वह जानता है िक वह ठहराया
हुआ था, वह सुसमाचार क स ाई म था। उसे मालूम है वह परमे  वर के
आ मा के ारा ज मा ह।ै वह जानता है िक परमे  वर का आ मा परमे  वर
के वचन का इनकार नह कर सकता, इस लए वह अप र चत के पीछे नह
जाएगा। अब यान द…
61 म यहां पीछे िट पणी देख रहा था, जसे मने यहां लखा था। म—
म इसे छोड़ गया, परतंु मने अचानक पढ़नेवाले वचन को देखा सोचा, म
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इसका िफर से उ ेख क ं गा। यान द, कैसे उसक पहले से ठहराई हुई
भीड़ ने उसका अनुकरण िकया, ठीक उन महान धम िव ािनय के िदन
म जो कभी हुए थे वे सीधे बाहर आ गए, य िक वे उसे जान गए। वे जान
गए िक वचन म इस िदन के लए या त ा ही ह।ै वे जान गए िक मसीह
को िकस कार से होना था जब वह आया। और शमौन पतरस उसके पास
आया जो िक तब केवल “शमौन” था।
62 और इिं यास ने उसे इस िवषय म बताने का य न िकया। “यह मनु य
मसीहा ह।ै” अ छा, शमौन, िनसंदेह, हो सकता ह,ै वह थोड़ा मोटी समझ
वाला हो और वह नह जाएगा।
63 परतंु जब वह यीशु क उप थ त म आया, जब यीशु ने कहा, “तेरा
नाम शमौन ह,ै और तू योना का पु ह।ै” अब हम जानते ह िक यीशु ने
अपने चेल को बताया, िक वह उ ह जानता है और वह “पृ वी के रचने
से पहले।” वे उसके िवचार म गुण थे। इस लए उस बीज के नाते जो उनम
रखा था और उसे मालूम था िक वचन ने कहा ह,ै और यह त ा दी
है िक मसीहा एक भिव यव ा होगा। और जब उसने यह देखा िक वह
मछली पकड़ने म समझ रखता ह।ै तब वह जान गया िक वह अपना जाल
छोड़ देगा, य िक वह जाएगा जाकर मनु यो का पकड़ने वाला हो जाएगा।
य िक…

64 अब वहां पर दसूरे भी खड़े थे, ज ह ने वही चीज होते हुए देखी, और
इसे “ ेता मा” वग कृत िकया। ये धम वै ानी थे, य िक यह उनके धम
िव ान क श ा के वाद अनुसार नह था, और उ ह ने इसे अ वीकार
कर िदया, य िक उ ह ने अपनी समझ का सहारा लया, अपने डॉ टर
के ारा; जब, यीशु मसीह त ा के वचन को पूरा करने के ारा आया,
और वे उसे देखने के लए िब कुल अधें थे उनका झुकाव उधर हुआ जो
याजको ने कहा, और उस पर जो कली सया ने कहा, बजाए िक उस पर
जो परमे  वर ने कहा।
65 अब, इसके लए यीशु ने उनको डांट लगाई उसने कहा “वचन म
ढंूढो, य िक तुम दावा करते हो िक उसम तु ह अनतं जीवन िमलता ह।ै
और ये वे ह,ै जो मेरी गवाही देते ह। ये वचन जो म तुमसे ढंूढने को कहता
हू,ं वे तु ह बताएंगे िक म कौन हू।ं”



16 कहा हुआ वचन

66 परतंु वे उधर वचन क ओर नह झुकगे जो कहा, परतंु उ ह ने अपनी
समझ का सहारा लया था। वे अपनी ही समझ का सहारा लगे, और वचन
ने हम बताया िक उन पर पदा पड़ा था उनके अपने धमिव ान का पदा
उससे अधें हो गए।

आप कहते ह, “भाई हम, आप कहां ले जाना चाहते ह?”
67 म बस इस पर आना चाह रहा हू।ं िक चीज िफर से हो रही ह,ै जब
तक पु ष और यां; और लोग, िकसी िवशेष कली सया का सहारा लगे,
जसके वे सद य है और संबं धत ह,ै कोई मतलब नह , परमे  वर का वचन
या कहता ह,ै इस िवषय म। वे सीधे उसी के साथ ह,ै अपनी ही समझ का

सहारा ले रहे ह, और परमे  वर के वचन पर यान नह देते, जसेै िक यह
लखा ही नह था, (कभी नह ) यह मनु य के जीवन का ना उगने वाला
बीज ह।ै इसम भौ तक जीवन ह,ै कोई आ मक जीवन नह िक जीिवत हो
जाए। उनके चेहर पर पदा पड़ा था।
68 अब यान द, उनके अपने ही िवचार थे िक परमे  वर को या होना
चािहए, उनके अपने िवचार ये िक मसीह को कैसा होना चािहए, परतंु वचन
ने कहा, िक मसीह को या होना चािहए! अब दे खए, उनक अपनी समझ
थी िक वह या होगा। कोई संदेह नह , परतंु जो महायाजक ने कहा, “मेरे
सारे याजक मेरी अधीनता म है अब जब मसीह आता ह…ैहमने यहां एक
बड़ा मिंदर बनाया ह,ै हमने यह सब िकया है और बाईबल ने कहा, ‘वह
अचानक से अपने मिंदर म आ जाएगा’ और ये सारी बात। जब वह यह
करता ह,ै मसीह सीधा यहां पर आएगा और अपने आपक हमारे साथ
पहचान करायेगा और कहता, ‘म मसीहा हू,ं म आ गया हू,ं म वह मसीहा
हू,ं जसक तुम ती ा कर रहे हो।’” ठीक ह,ै जब वह आया, वह इतने
भ माग से आया, जो उ ह ने सोचा नह था, वे उसे पहचान नह पाए वे
नह जान पाए वह कौन था। परतंु उसका…
69 ओह, यिद कोई ढ गी वहां पर आता और बोलता, “म मसीह हू,ं म डॉ
अमुक-अमुक हू”ं? तो वे उसे वीकार कर लेते।
70 परतंु जब आप एक मनु य के पास आते ह, जो बुरे नाम के साथ ज मा
िकसी िव ालय क कोई श ा नह , वह कभी भी सीखने नह गया, िकसी
धम िव ालय नह गया, कोई संग त प नह ; परतंु वह परमे  वर के वचन
का अनुवाद था, गट हुआ “वे काम जो म करता हूं तु ह बताएंगे िक म
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कौन हू।ं यिद म उन काम को ना क ं जनक त ा दी गई ह,ै तो मेरा
िव  वास ना करो।”
71 और या हम इसे आज के िदन के लए नह ले सकते? जब पिव
आ मा आता ह,ै जसे वे िक और यगु के लए लागू करते ह, जब वह काय
और अनतं जीवन क सामथ के दशन म आता ह,ै तब लोग इसे एक—
एक “िबगड़ी हुई धमाधता कहते ह।ै” य ? वे अपनी समझ का सहारा ले
रहे ह,ै और ना िक भु के वचन को। आप जानते ह, यह ठीक बात ह।ै
72 वह माण जो परमे  वर क त ा के गटीकरण का अनुवाद ह।ै
73 संभव है म यह कहूगंा, इसे थोड़ा और प क ं गा। जब परमे  वर
वचन बोलता ह,ै उसे कोई आव यकता नह िक कोई पु ष या कोई ी या
कोई भी, कहे िक इसका या अथ ह।ै जब उसने कहा…अ छा, तुम कहते
हो, “परमे  वर का अथ यह ह।ै” परमे  वर का अथ वही जो वह कहता
ह।ै समझे?
74 अब वहां अपने वचन का अनुवाद कैसे करता ह?ै उसे पूरा करने के
ारा। बाईबल ने कहा, “एक कंुवारी गभवती होगी,” वह हुई। इसम अनुवाद

क कोई आव यकता नह । परमे  वर ने कहा, “उ जयाला हो जाए,” और
वहां था। इसको अनुवाद क कोई आव यकता नह ह।ै
75 परमे  वर ने यह भी कहा, िक अतं के िदन म, “वह अपना आ मा
सब ा णय पर उंडेलेगा,” और उसने ये िकया। इसम अनुवाद क कोई
आव यकता नह ह।ै इसे केवल वीकार करने क आव यकता है िक कोई
वीकार कर िक परमे  वर ने या िकया। इसम अनुवाद क आव यकता

नह ह।ै परमे  वर अपने वचन का वयं अनुवाद करता ह।ै िदन तिदन जो
चीज हम देखते ह, जनक परमे  वर ने त ा क ह,ै िक वह इन बात
को अतं के िदन म करगेा।
76 आज लोग वसेै ही है जसेै तक थे, अपनी समझ का सहारा लेते ह,
“मेरा पा टर कहता है यह ‘धमाधता ह।ै’” परतंु बाइबल ने कहा यह घिटत
होगा। आप िकसी क समझ पर िटकने जा रहे ह?
77 बाइबल म अतं के िदन के लए त ा दी ह,ै “लौदीिकया
कली सयायी यगु इतना धनी होगा और इतना भरपूर…अपने म धनी,
‘म धनी हू,ं मुझे िकसी चीज क आव यकता नह ह।ै म एक रानी के
समान हू।ं’” और वह धनी ह।ै और उसने कहा, “तू नह जानता िक तू
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अभागा ह।ै” अब यह सारा कली सयायी यगु, कली सया! “लौदीिकया क
कली सया को, तू नगंा ह,ै अधंा, कंगाल, अभागा और यह नह जानता।”
अपनी िवला सता म बठैा ह,ै दस हजार गुना, दस हजार और हजार
सद य, संसार का सारा धन इसके हाथ म है लगभग आज क तारीख म
कैथो लक कली सया ोटे टट को साथ िमला ल, जसैा िक वे साथ-साथ
चल रहे ह, उनके पास संसार का धन ह।ै
78 हम इस रा म अ धक प म लगभग टूटे हुए ह। हमने वह कर उधार
लया ह,ै जसका भुगतान चालीस वष बाद होगा, उ ह ने मुझे यह बताया
ह,ै ऐसा ही उ ह ने लाइफ लाइन पर कहा। कर, जो हम अब खच कर
रहे ह, उसका भुगतान अब से चालीस वष बाद होगा। मेरा छोटा पोता,
यिद यीशु के आने म देरी ह,ै वह पर जसका भुगतान जब वह चालीस
का होगा, तब करगेा उसे हम आज खच कर रहे ह। िवदेश क सहायता
के लए भेज रहे ह, और हमारे अपने इं डय स और चीज भूख मर रहे
ह; संग त को खरीदने का य न कर रहे ह आप संग त नह खरीदते, आप
िम नह खरीदते नह , परतंु हम यही जो कर रहे ह हम इसी कार से
ज मे ह,ै लोग से हर चीज के लए कर वसूल रहे ह, जो ले सकते ह, कर,
कर, कर। और हम यु के कज से बाहर नह िनकलगे, सकैड़ वष तक,
िफर भी, म समझता हूं िक हम राजनी त ो के ारा फंसाये गए ह और हम
इस कार से नह होना चािहए। हमारे पास कोई कारण नह है िक उस
कार से हो।

79 परतंु कली सयाये, अपने म धनी हो गई सुंदर। “संसार के धन के
समीप,” बाइबल कहती ह,ै “कैथो लक कली सया म रखा ह।ै” इसी कारण
से स ने इसे भगा िदया, य स ने इसे िनकाला। सा यवाद क जड़ म
यही बात है य िक कली सया ने कुछ होने के लए सखाया, बाक संसार
से अ धक नह था।
80 जब हम वहां िफनलड म थे वह छोटा लड़का मरे हुए म से जलाया
गया। वहां वे सी सपाही खड़े थे, सावधानी म, और उ ह ने कहा, “हम
उस परमे  वर को वीकार करगे, जो मरे हुए को जीिवत कर सकता ह।ै”
81 हमने नामधारी, िव ालय और—और इमारत बना ली और जो यीशु
ने करने को कहा उसम असफल हो गए। “सुसमाचार चार करो।” हमने
संसार को श त करने का य न िकया। उसने कभी नह कहा, “संसार
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को श त कर दो; वहां जो श त है बच जाएगा।” आपको िफर से ज म
लेना होगा, आ मा से भरना। यही कारण है हम बुरी तरह से असफल हो
गए, हर जगह दे खए हमारे पास धन ह,ै हमारे पास चीज ह।
82 अब या होगा? और यह कली सया, संसार क कली सयाओं क
सभा एक साथ होती ह,ै या आप नह देख सकते िक कौन अगुवाई करने
जा रहा ह?ै या तुम मेथो ड ट या ेसबीटे रयन यह समझते हो, और
बाक सब, यहां तक िक पिटको टल? आप कहते ह हम नह जा रहे ह।
या तो आप अदंर जा रहे ह या आप नामधारी को िव ीय संकट म ले जा रहे
ह। आप ये या वह करगे। यह ठीक आपके सामने ह,ै यह करना ही ह,ै यह
पशु क छाप क बा यता ह,ै और यही जो है िब कुल ठीक। नामधारीवाद,
पूरी री त से (म इसे बाइबल से स कर सकता हू)ं यह पशु क छाप ह।ै
“वह एक वे या थी; उसके वै याये पुि यां थी।” और हम जानते ह िक यहां
स य ह।ै संगिठत धम, यह वचन के िवरोध म है और यह अपने स ांत
म मसीह िवरोधी ह।ै उसम क हर चीज मसीह िवरोधी नह ह,ै परतंु अपने
स ांत म यह यव था मसीह िवरोधी ह,ै य िक यह परमे  वर के वचन
के िवरोध म ह।ै हर संगिठत यव था उसी कार से ह।ै
83 आप वह पर ह,ै दे खए और िकसी और िक समझ का सहारा ले रहे
ह, बजाए िक परमे  वर िक समझ पर िटके, जसके ारा परमे  वर ने इस
िवषय म कहा ह।ै यही कारण है िक यह गलत ह।ै लड़क धम िव ालय
से िनकलते ह, जनके पास अ छी श ा ह,ै इन कहलाने वाले बाइबल
िव ालय से और हो सकता ह,ै उनके दय म परमे  वर क बुलाहट िमली
है और वे वहां बाहर आ गए और वे एक ि कोण से इतने भािवत हो
गए िक, “अमुक-अमुक ने यह कहा ह,ै िबशप अमुक-अमुक। इसने यह
कहा। उसने यह कहा, सभा के लोग सहमत ह, इस तरह से यह होना
चािहए।”
84 चता ना कर कौन या कहता ह!ै यीशु ने कहा, “हर मनु य क बात
झूठी और मेरी स ी। कोई मतलब नह यह कौन ह,ै मेरी स ी!”
85 अब हम कैसे जानते ह िक स य या ह?ै जब बाइबल घोषणा करती
ह,ै िक कुछ घिटत होगा, िक कुछ घिटत होने जा रहा ह,ै और यह उसी
कार से होता ह।ै
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86 अब, बाइबल ने कहा, “िक उसके पास संसार का धन ह;ै
सोना, चांदी।”

87 अब यिद हम सोने के मापदडं पर है और हम टूटे हुए ह, अब या होने
जा रहा ह?ै या होने जा रहा ह?ै आप जानते ह इस रा के धनी लोग, ये
बड़े-बड़े कारखाने और शराब बनाने वाले और तबंाकू वाले लोग और इस
कार के लोग, वे मु ा के बदलाव का प नह लगे, इस लए केवल एक

चीज ह,ै जो हम करना है िक उधार ले। और केवल एक ही थान है िक
हम उधार ले सकते ह और जब हम करते ह, तो हम इसके लए अपना
ज म स अ धकार बेच देते ह। यह ठीक बात ह।ै तो िफर आप या करने
जा रहे ह? िक आप उस यव था को अपनाने जा रहे ह। इसे छोड़ आप
और कुछ नह कर सकते।

88 ओह, लोग मत सोचो िक म…आप सोच सकते ह िक म पागल हू।ं
परतंु जब मृ यु म मेरी आवाज शांत हो जाएगी, तो यह टेप िफर भी चल
रहे ह गे, और आप पहचानोगे िक मने जो कुछ कहा था घिटत हो गया।
म एक सबसे मूख यि होऊंगा जो प म खड़ा होगा, जो मने लया ह,ै
इन बात के िवरोध म भी म म होऊंगा म परमे  वर के िवरोध म होऊंगा,
म परमे  वर िक हर बात के िवरोध म होऊंगा (यिद म लेता हू)ं म अपने
िवचार और बुलाहट म गलत हूं यह बात परमे  वर के िवरोध म होगी। परतंु
म मुकाबले पर खड़ा हू,ं य िक म यह यहां वचन म देखता हू,ं यह परमे  वर
का वचन है तब म इसे मा णत होते हुए देखता हू,ं स हो गया िक यहां
स य ह,ै यही अनुवाद है जो परमे  वर ने अपने वचन को िदया ह।ै परमे  वर
का अपना अनुवाद उसके वचन का, िक उसने कैसे इसे मा णत िकया ह,ै
और इसे स य बनाता ह।ै

89 ये फरीसी य अधें थे? िकसने उनको इतना अधंा िकया? य िक वे
काशन या वचन के माण को वीकार नह करगे।

90 और यही कारण है िक आज कली सयाये अधंी ह,ै कारण िक वे काशन
को जो मा णत हो रहा है वीकार नह करगेी। यिद वचन ऐसा कहता ह,ै
और यह गट हुआ, और िफर यह स हुआ, िफर भी वे इसे वीकार
नह करगे।
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91 यही कारण है िक ये यहूदी, यहूदी अब भी इस िदन म, नह करगे।
आप उनसे मसीह के िवषय म बात नह कर सकते, य िक पदा अब भी
उनके मुख पर पड़ा ह,ै अधंा कर िदया।
92 और कली सया, आप इन से पुण सुसमाचार और परमे  वर क सामथ
के िवषय म बात नह कर सकते, य िक इस संसार के ई र ने उनक
आंख को परमे  वर के स य से अधंा कर रखा ह,ै और वे अपनी समझ का
सहारा लेते ह। जब यां कली सया म आती है और अपने बाल कटवाती
ह,ै य िक उनका पा टर कहता ह,ै “ओह यह ठीक ह।ै वह मनु य पागल
ह।ै” परतंु बाइबल ने कहा, उसने यह गलत िकया, जब वह यह करती ह,ै
परमे  वर ने उसक ाथना का उ र देने से मना कर िदया। और उनम
से कुछ य ने दसूरा अपमान का काय िकया और चारक बनने का
य न िकया, तब उसने दगुनी चीज क बाइबल ने कहा, वह, यह नह
करना चािहए, इसम से कुछ नह । परतंु कली सया क सं था इसे वीकार
करगी, और उसे बाहर भेजने के लए अ भषेक करगेी। वे अपनी समझ का
सहारा ले रहे ह!
93 परमे  वर के एकवचन को थान से हटाना या गलत अथ लगाना, या
इसे वीकार ना करना सारे म को तोड़ देता ह।ै “मनु य केवल रोटी से ही
नह जीिवत रहता ह,ै परतंु हर वचन, जो परमे  वर के मुख से िनकलता ह।ै”
94 यह य ह,ै याँ, आप मुझे इन बात के िवरोध म चार करते सुनते
ह, छोटे कपड़े पहनना, और पट, और—और बाल बनाती, बाल कटाती
और सारी कार क बात, और तब हर वष जब म वापस आता हू,ं आप
अब भी उसी दशा म बठेै ह? य िक आप अपनी समझ का सहारा ले रहे
ह, बजाये भु के वचन का।
95 और पा टर लोग, य नह आप अपनी कली सया क सफाई करते
ह? य िक आप अपने नामधारी के मतसार पर है बजाएं भु के वचन के।
ठीक ह।ै अपनी समझ का सहारा ना लेना। भई, अपनी समझ से ना सीखे,
परतंु भु के वचन पर।
96 वे इसे वीकार नह करगे, य िक वे समथन को वीकार नह करगे।
यीशु एक—एक सुसमाचार के साथ आया और ठीक वसेै ही जसैा उसने
कहा िक वह आयेगा। यहां तक िक बहुत सी बार…
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97 यहु ा थोड़ा िमत हो गया था, जब उसे कैद म डाल िदया और
वह—वह वहां गया…यहां तक िक बहुत सी बार…यहु ा थोड़ा सा िमत
हो गया था जब उसे कैद म डाल िदया गया और वह वहां गया और उसने
यह चार िकया था, िक “मसीह आ रहा ह,ै जसका सूप उसी के हाथ
म ह;ै वह अपनी ख लयान को अ छी तरह साफ करगेा और भूसी को ना
बुझने वाली आग म जलायेगा और गेहूं को ख े म जमा करगेा।” परमे  वर
का आ मा उसमे एक वेग घाटी के फटवारे के समय िनकलता ह।ै और तब
जब उसने यीशु को य पर आते देखा, छोटा न , एक छोटा सा यि ,
आसपास धिकयाया जा रहा है अपने जीवन के लए इधर उधर दौड़ रहा
ह।ै य वे…
98 यहु ा यह नह समझ सका, इस लए उसने अपने कुछ चेले यीशु से
यह पता करने के लए भेज, यिद वह वा तव म वही था। यीशु के लए
या ही अपमान ह!ै यीशु के लए या ही अपमान है परमे  वर के वचन के

साथ भिव यव ा के जल म खड़े होने के बाद कहा, “म उसे जानता हू,ं
य िक मने पिव आ मा को पडूंक के समान, परमे  वर को वग से एक

पडुंक के समान, उतरते देखा और उसमे जा रहा ह,ै और मने वग से एक
आवाज सुनी, कह रही थी ‘यह मेरा ि य पु ह,ै’” और तब यहु ा कहता
ह,ै “जाओ, और उससे पूछो, यिद वह वा तव म वही, या—या—या,
‘हम िकसी और क राह देखे?’”
99 और यीशु ने उसके पास इस पर कभी कोई पु तक नह भेजी िक
कैद म कैसा यवहार कर, या उसे कौन सी कली सया क सद यता लेनी
चािहए। परतंु उसने कहा, “थोड़ी देर यही आस पास को और देखो या
घिटत होता ह,ै और तब जाकर यहु ा को िदखाओ उन चीज को जो
तुमने यहां होते हुए देखी,” य िक उसके काय ज ह ने उसे मा णत
िकया िक यह मसीह ह,ै परमे  वर का पु । “ध य है वह जो मेरे कारण
ठोकर ना खाये।”
100 बहुत सो ने ठोकर खाई। बहुत ने बड़ी सरलता के साथ परमे  वर के
वचन से ठोकर खाई। यह—यह िवरोध म है वे अपनी समझ का सहारा
लेना चाहते ह। वे भु के वचन को नह लेना चाहते। और उ ह इसी कार
से चलना है िक—िक जसैा उ ह सखाया गया िक चलो, और जस कार
वे सखाए गए, जधर उनक कली सया का झुकाव ह।ै कोई मतलब नह ,
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िक परमे  वर ने त ा क है िक वहां करगेा, वह वषा करगेा, सुबह को वह
वषा करगेा और कली सया ने कहा, “यह िनथक बात ह,ै” वे कली सया का
िव  वास करगे बजाए परमे  वर के। य िक य ? वे कली सया से ज मे ह।ै
101 परतंु एक मनु य जो परमे  वर से ज मा ह,ै वह परमे  वर के बीज से ह।ै
और परमे  वर का बीज परमे  वर का वचन ह,ै और केवल उससे जीता ह।ै
यह उसका जीवन ह।ै
102 अब, वे अपनी ही समझ का सहारा ले रहे ह, परतंु वे परमे  वर के वचन
पर नह आना चाहते। वे अ धक अ छा जानते ह। यह वचन म था। उ ह ने
इसे “ ेत आ मा,” कहा वह मनु य। य िक य ? उनके याजक ने कहा,
“कोई भी इस मनु य का चार सुनने को जाता ह,ै वे उसे आराधनालय
से बाहर कर दगे।”
103 जब एक मनु य जो एक समय अधंा था चंगा कर िदया गया, यीशु के
ारा। यहां तक िक उसके माता-िपता बहुत ही आनिंदत है उसक चंगाई

से, परतंु वे इसे वीकार करने से डरते थे िक वह यीशु था, जसने यह
िकया। जी हां।

उसने कहा—उसने कहा, “ या यह तु हारा पु ह?ै”
कहा, “हां।”
कहा, “िकसने इसे चंगा िकया?”

104 कहा, “म—म नह जानता।” कहा, “वह सयाना ह,ै उसी से पूछ
लो। वह खदु से बात कर सकता ह।ै”
105 य िक यह कह िदया गया था, िक, “कोई मनु य जो िक उस पर
झुकेगा, मसीह क समझ पर,” बजाये उनक समझ के, “वह उनक
कली सया से िनकाला जाएगा।” अब या यह पसैा ही नह ह?ै म आपसे
प  न करता हू।ं [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।] यह ठीक बात

ह।ै इसने वही चीज िनकाली। कोई मतलब नह परमे  वर या करता ह,ै यह
उनक समझ के अनुसार होना चािहए, ना िक परमे  वर का या समथन है
िक यह स य ह।ै अब, मनु य के पास यदािप उ र था।

उसने कहा, “तुझे िकसने चंगा िकया?”
उसने कहा, “वह जो यीशु नासरी कहलाता ह।ै”
कहा, “वह एक पापी ह।ै हम नह जानते िक वह कहां से आया।”
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106 उसने कहा, “यह िव च बात ह।ै आप जो इस समय के अगुवे कहलाते
हो। और यहां एक मनु य है जसने मेरी आंख खोल दी, संसार के आरभं
से ऐसा कभी नह हुआ, और िफर भी तुम कहते हो, िक तुम नह जानते
िक वह कहां से आया।” ओह, भु!
107 य ? वे अपनी समझ का सहारा ले रहे थे, बजाये भु के वचन के।
य िक यशायाह ने कहा, “अधें देखगे, लगंड़े िहरनी के सामान चौकड़ी

भरगे, रिेग तान आनदं से च ायेगे।” परतंु आप दे खए, वे अपनी समझ
का सहारा ले रहे थे, ना िक वचन का; उनक अपनी यव था जो उ ह ने
बना ली थी।
108 अब यान द, आज क कली सयाओ ने वही चीज क ह।ै उ ह ने एक
उ कोिट क समझ क दौड़ तयैार कर ली ह,ै वे नह चाहते िक कोई
इसके साथ मूख बने, कोई भी अदंर ना आए, जब तक क वह इस झुडं
का ना हो।
109 मुझे ना बताएं िक; म टयूसान एरीजोना म रहता हू।ं म यहां तीन वष
पहले आया हू,ं म कली सया के संघो से िमला हूं और मने कहा, “म
यहां कोई कली सया आरभं करने नह आया हूं म आपके साथ संग त
करने आया हू,ं म आपक सहायता के लए आया हू,ं मेरा एक उ े य ह,ै
सुसमाचार फैलाना, जो कुछ भी म करता हू।ं”

उ ह ने कहा, “ या आप यहां कली सया आरभं करने आए ह?”
110 मने कहा, “नह , ीमान। म यहां आया हू…ंयिद म एक कली सया
चाहता हू,ं मेरे पास वहां एक इ डयाना म ह।ै” मने कहा, “म यहां आया
हू;ं य िक यहां परमे  वर ने मेरी अगुवाई क ह।ै म यहां कुछ समय के लए

कने जा रहा हू,ं जब तक वह मेरी अगुवाई ना कर, परतंु म यहां कभी भी
कली सया तयैार करने नह आया हू।ं म आप भाइय क सहायता के लए
आया हू।ं”
111 यह तीन वष पहले, मुझे एक थान से िनमं ण नह िमला। य ?
य िक इसके बाद वहां एक साथ जमा हुए और कहा, यिद कोई मुझे अपने
चार मचं पर बुलाएगा, वे उस चारक को िनकाल दगे। समझे? य ?

अपनी समझ का सहारा ले रहे ह! िन  चय ही, यह ऐसे ही ह,ै उ ह ने अपनी
एक सव समझ तयैार कर ली ह।ै
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112 जब तक आप अपना नाम उनक पु तक म नह लखावायेगे आप…
आप न है एक सेवक ने मुझे यह बताया। “ओह,” आप कहते ह, “वह
कोई नकली था।” यह एक पटीको टल था।
113 जकै मूर और मने उसे वहां बठैकर सुना डलास टे सास म। उसने कहा
वह था, “एक यि को पु तक म से हटाने जा रहे थे।”

मने कहा, “ य ?”
“ य िक उसने आपके साथ संग त क थी।”
मने कहा, “ठीक इसे हटा दो।”
उसने कहा, “ठीक, तो िफर वह न ह।ै”
मने कहा, “न ?”
“ य ” उसने कहा “यिद उसका नाम उसम नह ह,ै”

114 मने कहा, “आपका अथ ह,ै आप जला ेसिपटेर है और आपका यह
िव  वास ह?ै”

उसने कहा, “यह सच ह।ै”
115 मने कहा, “ ीमान फोन पर से हट जाए, आप, आप…यह परमे  वर
का अनु ह नह ह,ै ये—ये, दे खए।”
116 “ य िक एक ही आ मा के ारा हमने एक ही देह म बप त मा लया,
और इस देह के सद य हो गए।” चता नह कौन सा छापा आपके ऊपर
लगा ह,ै इसका इससे कुछ लेना-देना नह । आप ज म से एक प े मसीही
ह।ै केवल यही एक मा ह,ै आपके लए यही माग हो सकता ह;ै ना िक
सद य होने के ारा, ना िक मतसार के ारा, इस उ ेजना के ारा, या
इसे रटने के ारा या कोई दसूरी चीज, ना ही श ा या धम िव ान जब
आपने िफर से ज म लया। आप मसीही है जब आपने िफर से ज म लया,
आप मसीही ह,ै और आप नया ज म नह पा सकते, जब तक िक आप
नया ज म पाने के लए चुने नह गये। “ य िक कोई मनु य मेरे पास नह
आ सकता, जब तक मेरा िपता उसे ख च ना ले, और वह सब जो मेरे िपता
ने मुझे िदया, मेरे पास आयगे।” आमीन। “म उसे अं तम िदन म जला
उठाऊंगा।”
117 ये महान कहलाने वाले बाइबल िव ालय जो हमारे पास ह,ै वे कहगे,
वे अपनी श ा का सहारा लेते ह। ओह, भु। वे, कोई मतलब नह वचन
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या कहता ह,ै वे इसक या या कर सकते ह, ओह, वे अपने म, अपने
से इसका िव  वास कर सकते ह और उनका अपने ही कार का िव  वास,
िक, “आ यकम के िदन बीत गए, भिव यव ा जसैी कोई चीज नह होती,
भिव यव ा, चेले चंगाई का वरदान जसैी कोई चीज नह होती और आिद-
आिद। यह सब बाइबल के िदन म ही समा हो गए।” वे वयं से इसका
िव  वास कर सकते ह।
118 आप जानते ह,ै िक बाइबल ने कहा, “आप एक झूठ का िव  वास
कर सकते है और इसके ारा न हो सकते ह।” दे खए, यह ठीक स य
ह,ै वे बना लेते ह, कोई मतलब नह परमे  वर का वचन या कहता ह,ै
वे अपनी ही समझ का सहारा लेते ह, वे इसी पर झुकते ह, वे इसका
िव  वास करते ह, वे सोचते ह, िक यहां स य ह।ै आप बार-बार झूठ का
िव  वास करते रह सकते ह, जब तक िक यह आपके लए स य हो जाए।
यह ठीक बात ह।ै
119 परतंु हम कैसे जाने िक यह स य है िक नह ? परमे  वर इसे स
करता है यह स य ह,ै य िक यह उसका वचन है और वह इसका समथन
करता ह।ै वह इसका अनुवाद वयं करता ह।ै
120 वह इसे पाने के लए, कैसे करते ह? वे इसे अपनी स यता से करते ह,
अपनी श ा और अपनी डॉ टर क ड ी क , समझ से और आिद-आिद
िक वे िकसी िवशेष धम िव ालय से आए ह और यह बात सीखी ह।ै
121 परतंु िम दे खए, सुिनए। पूरी बाइबल म हमसे कह नह कहा गया
िक समझे। हमसे यह समझने के लए नह कहा गया। हमसे यह िव  वास
करने के लए कहा गया। िकसके ारा िव  वास कर? िव  वास के ारा।
यिद आप इसे समझते ह तो यह िव  वास शू य हो गया। आप इसे समझ
नह सकते, परतंु आप इसका िव  वास करते ह, जो भी हो यिद म परमे  वर
को समझ सकता होता, म परमे  वर का िव  वास नह करता। म परमे  वर
को नह समझता। म परमे  वर के वचन को समझ नह सकता, परतंु म
इसे वीकार करता हू।ं म इसका िव  वास करता हू।ं मुझसे इसे समझने को
नह कहा गया।
122 म िकसी धम िव ालय म नह गया और ये सारी महान समझ जो
मनु य िक ान क ह,ै इस पर। म बस इतना जानता हूं िक बाइबल यह
कहती ह,ै “यीशु मसीह, कल आज और सवदा एक सा ह,ै” और म इसी
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ेणी म उसे ढंूढता हू।ं म जानता हूं उसने त ा क है िक वह इस िदन
म या करगेा, यह करने के लए म उसक ती ा करता हूं और वह यह
करता ह।ै यह ठीक बात ह।ै उसने अनु ह क त ा दी ह,ै म इसक
ती ा करता हू,ं और मने इसे पाया ह।ै उसने चंगाई क त ा दी ह,ै म

इसका िव  वास करता हूं और म इसे वीकार करता हू,ं और मने इसे ा
िकया ह।ै
123 अब म आपका अ धक समय नह लेना चाहता हू,ं परतंु म आपसे एक
बात पूछना चाहता हूं यिद आप एक िमनट मेरी सहन कर, इन लोग पर
िवचार कर, ज ह ने अपनी समझ का सहारा नह लया; बाइबल के कुछ
च र थोड़े से, ज ह ने अपनी समझ का सहारा नह लया, चाहे उनके
यगु म जो भी समझ रही थी।
124 उदाहरण के लए हम नूह को ले। नूह महान वै ािनक खोज के िदन
म रहा। नूह के िदन म, संभवता उ ह ने िपरािमड बनाएं, जसे वे िफर नह
बना सकते अब हमारे पास यह करने के लए कुछ नह ह,ै उन बड़ी च ान
को वहां उठा कर रहने रखने के लए कुछ नह ह।ै वे आज यह नह कर
सकते। उन िदन म उनके पास िकसी कार का रसायन था, वे उसे रगं म
डाल देते और कपड़ा आज तक वाभािवक िदखाई पड़ता ह।ै उनके पास
नस म भरने वाला य था िक वे म मी बना सके; आज हम एक नह बना
सके, यिद हम बनाना पड़े। हम…बहुत सारी कलाये जो हम खो चुके, वह
िदन जसम वह जीया, उस तेज वै ािनक यगु म।
125 यीशु ने इसका उ ेख िकया, ठीक इसी कार का यगु िफर वापस
आएगा, उसके आने से पहले, “ य िक जसैा नूह के िदन म था।” अब
आप इसका िव  वास करगे, या आप नह करगे? [सभा “आमीन”
कहती ह।ै—स पा।] या आप िव  वास करते ह िक यीशु ने यह कहा
ह?ै [“आमीन।”] या आप िव  वास करते ह िक हम उस यगु म वापस
आ गए ह? [“आमीन।”] अब ये लुका क पु तक म है 17 वा अ याय
और 21 वा पद।
126 अब लुका 17:30 म, उसने कहा, “और जसैा िक यह लूत के िदन
म था, जब भु का दतू…”
127 अब, वह भी इसी बाइबल को पढ़ रहा था, जो हम। और जब वह…
वापस जा कर पाते ह, नूह क वषा से पहले िकस कार के िदन थे। वापस
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जाकर ढंूढो इसके पहले िक संसार न होता िकस कार का िदन था, लूत
के िदन म। ढंूढो िक यह या था, और आप दे खए यीशु िकस िवषय म
बात कर रहा था।
128 “नूह के िदन म, वे खा, पी, िववाह कर रहे थे, और िववाह म देना;
जस िदन तक नूह जहाज म गया; वे नह जान पाए और बाढ़ आ गई, और
उन सब को बहा ले गई।”
129 लूत के िदन म, इसके पहले िक संसार…अ य जा त के संसार को
जला िदया, सदोम को, वहां समलिगक थे, संसार म सारी चीज िमलावटी।
एक महान…यह आधुिनक लॉस एंजेलस था, केवल एक आधुिनक लॉस
एंजेलस नह , परतंु एक संयु रा य, ना िक केवल संयु रा य; परतंु
एक संसार। िन  चय ही यह िवकृ त थी! मनु य ने जीवन का मूल ोत खो
िदया और उनक वाभािवक समझे, आम समझ क ेत आ मा के ारा
िवकृत हो गई, इसने इनके ाकृ तक जीवन का सम त माग बदल िदया
और वे ेत आ माओं से सत ह।ै यिद यह नूह के िदनो का च नह
ह,ै म यह नह जानता और लूत के िदन म, मेरा अथ नूह के िदन म भी
खाना, पीना, िववाह, िववाह म देना, तलाक क अदालत भर रही है और
सारी बात, जसैा िक यहां था।
130 परतंु, याद रख इसके पहले िक संसार नाश हुआ था, अ ाहम को
पृ वी के घरातल पर भेजा गया और उसे एक पु क त ा दी गई थी
और अ ाहम परमे  वर से बहुत सी थ तय म िमला जसेै िक कली सया
तीक, म परमे  वर से िमलती। परतंु नाश के थोड़ा सा पहले और त ा

का पु वापस लौटा या आया ब क पु क त ा क गई, वह आया
परमे  वर नीचे आया और मनु य िक देह म गट हुआ, एक मनु य म तीन
मनु य। और वे लूत के पास आए; पहले अ ाहम के पास आए, और वे बठै
गए। और अ ाहम का अपना नाम था, अ ाम से बदलकर अ ाहम िकया;
सारे का सारह।
131 और यह मनु य, बोलने वाला, एलोिहम, जब वह उससे बात करने को
नीचे उतर कर आया, उसने या कहा? उसने कहा, “तेरी प नी साराह
कहां ह?ै”

कहा, “वह तेरे पीछे त बू म ह”ै
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132 कहा, “म जीवन के समय के अनुसार तेरे पास आऊंगा।” और वह
त बू म उसके पीछे हसंी। और उसने कहा, “साराह तू य हसंी?” समझे?
अब वह साराह का जीवन वही ले लेता, उसके वचन पर हसंने के लए;
परतंु वह यह नह कर सका, य िक साराह अ ाहम का भाग थी।
133 और आज, यीशु ने लूका 17 अ याय और 30 वे पद म कहा, “जसैा
िक यह लूत के िदन म था, ऐसा ही अतं के समय म होगा, जब मनु य
का पु …”
134 अब मरण रख, “मनु य का पु ” एक भिव यव ा ह।ै यहोवा ने
यहेजकेल को “मनु य का पु ” कह कर पुकारा। यीशु तीन नाम म आया,
मनु य का पु , दाऊद का पु , परमे  वर का पु । उसने वयं को “मनु य
का पु ” कहा ताक लोग समझ सके, य िक वह वह भिव यव ा था जसे
भु परमे  वर उठायेगे।

135 अब यान द, तब उसने या त ा दी? िक मनु य का पु अपने
आप को िफर से उस समय से पहले गट करगेा, आग से पहले और यह
अं तम च ह था जो अ ाहम ने त ा के पु के आने से पहले देखा; और
वह एक यवुा पु ष म बदल गया और वह यवुा ी म। पहले…अब यान द,
वचन िवशेषकर कहता है िक अब हम इसक ती ा करनी चािहए।
136 और तब यिद हम देखते ह िक संसार िवकृत प म ह,ै और चीज जो
आज इसम ह,ै जो इस माग म चल रही ह,ै तब हम कैसे कह सकते ह िक
यहां ठीक ह,ै और नह कहते ह िक दसूरा ठीक ह?ै य िक, कोई, आप
उनक समझ पर झुक रहे ह ना िक जीवन के राजकुमार क समझ पर, जो
िक वह यि था, जो वहां उनके साथ सदोम के फाटक पर था। अब हम
इस बात पर यान देते ह, हम अपनी समझ का सहारा नह लेते।
137 नूह ने अपनी समझ का सहारा नह लया। यह एक महान वै ािनक
यगु था, परतंु उसने अपने उस िदन िक समझ का सहारा नह लया। परतंु
वह परमे  वर िक त ा पर झुका रहा और परमे  वर िक सामथ के ारा
चला और अपने प रवार को बचाने के लए नाव तयैार क । जब िक यह
आम समझ के िब कुल िव था; वहां ऊपर पानी नह था, कभी भी नह
था परतंु वह जान गया, यिद परमे  वर ने कहा िक यह होगा, तो यह होगा।
इस लए उसने अपनी समझ का सहारा नह लया, परतंु िव  वास के ारा
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वह परमे  वर के वचन क त ा के अनुसार चला। आ मा ने उसे चलाया
और उसने यह िकया।
138 अ ाहम, वह मनु य के जीवन के िवषय म अपनी समझ पर नह िटका।
उसने अपने प नी से लगभग स ह वष क आयु म िववाह िकया था। यहां
अब वह प तर वष का था और वह पसैठ वष क थी दस वष छोटी। परतंु
अ ाहम ने अपनी समझ का सहारा नह लया, जब परमे  वर ने यह कहा,
िक वह उसे साराह के ारा एक पु देगा, परतंु उसने िकसी भी चीज को
िकसी भी वै ािनक माण को जो परमे  वर के वचन के िव था, यह
समझा िक जसेै वह इस कार से नह था। और उसने परमे  वर को मिहमा
दी, मजबूत होकर परमे  वर क मिहमा करता रहा। यहां तक िक उसने
अपनी शारी रक दशा पर िवचार नह िकया या सारा क मरी सी देह पर
या—या उसक देह। उसने िकसी भी चीज का िवचार नह िकया, परतंु
परमे  वर क त ा पर िटका रहा, उसने अपनी समझ का सहारा नह
लया। उसने तक का सहारा नह लया।
139 “ य ,” आप कहते ह, “भाई हम यही कारण है िक परमे  वर बीमार
को चंगा नह करता, हमारे पास बहुत सारे अ छे डॉ टर लोग ह।”
140 बाइबल ने कहा, “हम तक को छोड़ देते ह।” हम तक नह करते,
िव  वास तक-िवतक नह करता। िव  वास, िव  वास करता और वीकार
करता ह।ै यान द।
141 परतंु उसने और अिव  वास के थान पर िव  वास िकया; और जो नह
था उन चीज को माना, जसेै िक मानो वे थी, जो िक िकसी भी चीज के तक
के िब कुल िव थी। परतंु उसने तक नह िकया। उसने बस िव  वास
िकया। कोई ऐसा तक नह था िक स कर िक बालक उ प हो सके
सकता था उस ी को रजोिनवृ के बीस वष बीत चुके थे, और उसका
शरीर मरे हुए के समान था। और जब वह सौ वष का हुआ था प ीस वष
बाद, वह अब भी परमे  वर क तु त कर रहा था, िकसी भी कार के
समझ के िव । परतंु िव  वास के ारा उसे मालूम था िक परमे  वर अपने
वचन के बनाए रखेगा। उसने अपनी समझ का सहारा नह लया।
142 या होता यिद मूसा अपनी समझ का सहारा लेता, जब परमे  वर ने
उसे बता िदया था िक वहां िफरौन को लेने वाला या—या इ ाइल के
बालको को िफरौन के हाथ से? या होता, यिद वह अपनी समझ का
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सहारा लेता, जब िक वह वहां अि तभं के ारा था, जब परमे  वर ने
कहा, “जा और म तेरे साथ होऊंगा”? या होता यिद वह अपनी समझ
का सहारा लेता, जब वह उ ह लाल सागर पर ले आया, और वहां वे जल
के पास थे और यहां परमे  वर ने उनसे त ा के देश िक त ा क थी?
या होता, यिद वह अपनी समझ का सहारा लेता, “कैसे म इसके पास

जाने वाला हू?ं हमारे पास पुल बनाने का समय नह ह,ै यहां सेना ठीक
हमारे पीछे आ रही ह,ै यहां पहाड़ दोन ओर ह,ै यहां जल हमारे सामने ह,ै
लाल सागर”?
143 अब, यिद वह अपनी समझ का सहारा लेता, वह अपने हाथ उठा कर
भाग जाता और िफरौन के परै पर िगर पड़ता, कहता, “िफरौन मुझे मा
कर देना, मने गलत िकया।”
144 परतंु उसने अपनी समझ का सहारा नह लया, परतंु उसने ाथना
क , और परमे  वर ने उसे बताया िक अपना कदम आगे बढ़ाये और सागर
खलु गया, जो िक सारे तक के िव था। परतंु उसने अपनी समझ का
सहारा नह लया।
145 या हो यिद यहोशु, जब वह वहां दसूरे दस नामधा रय के साथ गया
और वहां चला गया और परमे  वर के उस त ा के देश को देखा, और
उनके साथ वापस आया होगा और बोला, “अब एक िमनट को। यह सच
ह।ै हम िट ीय के समान िदखाई पड़ते ह, वे बड़े-बड़े ह हम उ ह कभी
कैसे ले सकते ह? हमारे पास तलवार भी नह ह;ै बस हमने जो उठा लया।
हम कैसे कभी वहां जा सकते ह और उस देश को ले सकते ह? य यह
िब कुल असंभव ह,ै वे हम पर भारी ह,ै प ास पु ष एक पर, वे श त
सपाही है और हम कुछ नह , परतंु केवल चरवाह का झुडं और िम से
गारा बनाने वाले िनकले हुए। कैसे? हमारे पास तो ढाल तक नह और
चीज, हम कैसे कभी इसे ले पायगे?”
146 य , समझ इस बात को िन  चय ही मा णत करती है िक वे इसे नह
कर सकते कोई भी सिैनक जसैा वह था, या मूसा उनक समझ का सहारा
नह ले सकता था। परतंु उनक समझ, वे उस पर नह गए। परतंु उ ह
मालूम था िक परमे  वर ने कहा ह,ै “मने वह देश तु ह िदया ह,ै जाओ और
उसे ले लो!”



32 कहा हुआ वचन

147 अपनी समझ का सहारा ना ले। यिद आज तुम अपनी समझ का सहारा
लेते हो, जब आप बीमार ह, हो सकता है पिहये वाली कुस म बठेै हुए कसर
से मर रहे हो, दय रोग और डॉ टर कह रहे है िक तुम मरने जा रहे हो,
यिद आप उस समझ पर जाते ह, आप मर जायगे। परतंु उस समझ का
सहारा ना लेना। िन  चय ही नही।

148 उस येरीहो क दीवार के िवषय म या ह,ै जो िक वे कहते ह वे उस
पर रथो क दौड़ कर सकते थे, वे बड़ी-बड़ी दीवार? परमे  वर ने कहा,
“वहां जाकर बहुत बार उसके चार तरफ च र लगाना और तुरही बजाना
और तुम सब िमलकर च ाना, और दीवार िगरने जा रही ह।ै” भई, यह तो
पूरी रीती से एक मूखता होगी, उस सांसा रक बु के लए, परतंु यहोशू
को मालूम था िक वह दीवार िकतनी मोटी थी, य िक उसने बहुत सारी
दीवार बनवाई थी, वहां िम म। उसे उस सीमट के िवषय म मालूम था,
जो उनम था िक वह िकतनी मजबूत है िक उन पर रथो क दौड़ करवाते थे,
और उस पर घर भी बने हुए थे। परतंु उसने अपनी समझ का सहारा नह
लया। उसने िव  वास िकया, जो परमे  वर ने कहा है स य था, और उसके
वचन का पालन िकया, और दीवार िगर पड़ी। अपनी समझ का सहारा नह
ले रहा था।

149 या हो यिद वह उस यु को लड़ रहा था, और जसैा िक म चार
कर रहा था, रिववार को, और तब सूय नीचे को जा रहा था, श ु माग पर
आगे बढ़ रहा था उस राि वे एक साथ िमल जायगे और वे एक और बल
के साथ आएंगे और उसके अनेको पु ष को मार डालगे। अब या हो यिद
उसने कहा होता, “मुझे और थोड़ा िदन के उ जयाले क आव यकता ह,ै
मुझे और सूय का उ जयाला चािहए। ठीक ह,ै अब एक िमनट ती ा कर,
परमे  वर ने यह िव ध तय कर रखी है और सूय घूम रहा ह,ै इस लए पृ वी
घूम रही है अब आइए देखते ह, यिद म कहूगंा िक सूरज क जाए…हो
सकता है अब पृ वी क जाए तो यह अपनी आकषण शि को खो देगी,
म िगर जाऊंगा”?

150 उसने अपनी समझ को नह सुना। केवल एक बात उसने कही थी,
“सूरज, वह क जा; और चांद तू वही ठहर जा तू ह,ै” और इसने उसक
आ ा का पालन िकया। उसने अपनी समझ का सहारा नह लया। परतंु
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उसने परमे  वर क त ा का सहारा लया, “मने तु ह वह देश िदया ह;ै
जाओ और ले लो।”
151 उसने आपको पिव आ मा क त ा दी ह।ै आप इसे इस बेदारी म
ले सकते ह। आप अब इसे ले सकते ह।
152 मत झुिकये, “आप जानते ह, म थक गया हू,ं म आपको बताता हू,ं म
शाम को बहुत खाना खाता हू,ं मुझे—मुझे—मुझे अ छा नह लगता िक
जॉन मुझे यह करते देख।” ओह, भलाई के वा ते! आप अपनी समझ का
सहारा ले रहे ह।
153 “यह त ा तुम से और तु हारी संतान क संतान से उनसे जो दरू
ह,ै जतनो को हमारा भु परमे  वर बुलाएगा।”
154 “डॉ टर ने कहा म मरने जा रहा हूं उसने मेरी जांच क और कहा
मुझे यह कसर ह,ै मुझे यह है या यह जो भी था, मुझे मरना था।” उस
समझ का सहारा ना ले। जो परमे  वर तेरा भु परमे  वर जो तेरे सारे रोग
को चंगा करता ह,ै इस लए उस समझ का सहारा ना ल, िकसी भी मनु य
क समझ परमे  वर क समझ पर नह िटकती।
155 शमशोन का या है वहां बाहर मदैान म, जब िफ ल तीनी हजार
लोग उसक ओर भागे? और वहां वह खड़ा था एक छोटा सा घुघंराले
बाल वाला, लगभग इतना लबंा। उसके पास नह ; भई, वह तलवार बाज
नह था, य िक उसे पता नह था, उसके पास कोई श ण नह , सिैनक

श ण वह तो बस एक छोटा घुघंराले बाल वाला लड़का, जसेै मां के लाल
क सात लटे लटक रही हो, वहां पर खड़ा हुआ ह,ै यहां हजार प ल त नी।
ठीक ह,ै उसके हाथ म कुछ नह था उसने नीचे देखा, और उसे एक पुरानी
ख र के जबड़े क ह ी िमल गई, और उसने उसे उठा लया।
156 और कहा, “अब हम देखते ह, म इस से बहुत कुछ नह कर पाऊंगा,
य िक उनके सर पर टोप ह…ैवे िफ ल तीनी, सारे सपाही, उनके पास

भाले थे उनके पास कवच के कपड़े थे। और उनके टोप, एक लगभग 15
पाउंड का था, बड़े-बड़े पु ष, वहां पर। भई, यिद म कभी इस पुरानी
भुरभुरी ह ी से जो ख र के जबड़े क है उनके टोपो पर मा ं गा, य यह
तो टुकड़े-टुकड़े हो जाएगी। यही बात ह”ै?
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157 उसने अपनी समझ का सहारा नह लया, उसने बस वही लया, जो
उसके हाथ म था, और प ल त य को पीटना शु कर िदया। और जब वह
हजार को पीट चुका, उसके हाथ म अब भी जबड़े क ह ी थी। आमीन।
158 म चता नह करता िक मनु य का धम िव ान या कहता ह।ै उस पर
ना िटके, परमे  वर के वचन का सहारा ले, “यीशु मसीह, कल, आज और
सवदा एक सा ह।ै” िन  चय ही, उसने इसका िव  वास िकया।
159 या होता यिद दाऊद ने श ु क …शाऊल के धम िव ान क सुनी
होती? वहां गोलीयथ अपने घमडं के साथ खड़ा हुआ, और सार,े हर कोई
डरा हुआ शाऊल का सर और कंधा सारी सेना से ऊंचा था। गो लयत ने
कहा, “कोई बाहर आए और मुझ से लडे इसक कोई आव यकता नह
िक हम सब मर।े यिद म तु ह मार डालू तो तुम सब हमारी सेवा करना।
और यिद तुम मुझे मार डालो य , हम तु हारी सेवा करगे,” य िक वह
िवफल था इसी कार से शतैान करना पसंद करता ह,ै जब वह अपने सारे
धम िव ान को गट करता ह,ै और वे सार,े जब वह साथ-साथ आता
ह,ै दे खए।
160 वह छोटा दाऊद वहां घूम रहा था, उसने शेर िक खाल ओढ़ी हुई थी
लाल, झुके कंधे, एक छोटा सा लड़का लगभग सौ पाउंड का, एक सौ दस
का। उसने कहा, “ या तेरा अथ मुझे यह बताने का है िक जीिवत परमे  वर
िक सेना जसका वाचा वाला खतना हुआ है वहां खड़ी होगी और िबना
खतने वाला िफ ल तीनी जीिवत परमे  वर क सेना को ललकार?े”
161 शाऊल ने कहा, “लड़के, यहां आ।” उसने कहा, “म तेरी िह मत क
सराहना करता हू,ं परतंु आ यकम के िदन बीत गए हमारे पास अब ऐसी
कोई चीज नह है दे खए और म तुझे कुछ बताऊं, तू कौनसा संग त प
िदखा सकता ह।ै समझे? तेरे पास तो ह थयार भी नह ह।ै तेरे पास गोफन
को छोड़, तेरे हाथ म कुछ भी नह ह।ै समझे? तेरे पास पीएच.डी. या एल
एल.डी. नह है तू इसे कैसे करने जा रहा ह?ै य , वह पु ष तो यो ा ह।ै
य , वह—वह तो डी.डी. दो एल, पी एच.डी., एल एल. यू. ह।ै य ,

उसके पास बहुत सारी डि यां ह,ै वह इनसे सारी दीवार ढांप देगा। और
तू कौन ह?ै एक भेड़ चराने वाला।”
162 उसने कहा, “परतंु म तुझे कुछ बताना चाहता हू।ं” उसने कहा, “तू
जानता ह या?” कहा, “म अपने िपता क भेड़ो को वहां चराता था,
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और,” बोला, “एक सह ने आकर उनम से एक को पकड़ लया और भाग
गया। और आपको मालूम हो, मने यह छोटा सा गोफन लया और उसके
पीछे भागा और उसे िगरा िदया। मने मे ने को उसके मुहं से छुड़ा लया,
और उसने मुझे पर हमला िकया, जब मने यह िकया। मने चाकू लया और
उसे मार डाला।” कहा, “म वापस गया। और वहां भालू आ गया, मेरी भेड़
के पीछे और उसे पकड़ कर ले गया, मने उसे भी मार डाला।” उसने कहा,
“अब परमे  वर…मेरी पी एच. डी नह । ना ही मेरी अपनी समझ म आपको
नह बता सकता। म यह कैसे करता हू,ं म नह जानता यह कैसे हो गया,
परतंु परमे  वर,” आमीन, “वह परमे  वर जसने मुझे भालू और सहं के
पजें से छुड़ाया, तो वह मुझे इस खतरनाक रिहत िफ ल तीनी के हाथ से
िकतना और छुड़ाएगा!”
163 एक िबशप, शाऊल ने कहा, “तुम जानो म िव  वास करता हूं िक
लड़के तु ह बुलाहट ह,ै म तु ह बताऊंगा, यिद तुम यहां आओगे तो म
तु ह तलवार के ढांव पेच सखाऊंगा, दे खए। और म तु ह बताऊंगा म—
म एक डॉ टर हू,ं इस लए तुम मेरे ह थयार ले लो। म तु ह तयैार कर
दूगंा।” दाऊद वहां खड़ा था और उ ह ने उसे पीएचडी या एल एल. डी दी
और वह सब और—और वह बेचारा छोटा सा, िहल भी नह सका। उसे
नह मालूम िक कैसे।
164 उसने कहा, “म इसका अ य त नह हू।ं यह पुरोिहतवाद मुझे ठीक
नह आता। इन चीज को उतार दो मुझे मेरे परमे  वर क सहायता के साथ
जाने दो।” यह परमे  वर क सामथ म िव  वास ह।ै और उसने—उसने
अपनी समझ का सहारा नह लया। कौन या कहता ह,ै इस बात का
सहारा नह लया। वह िव  वास पर िटका। य िक, वह जानता था, यिद
परमे  वर ने उसे भालू के पजें से बचाया, तो िफर वह उसे प ल त से
िकतना और बचायेगा!
165 भई यिद परमे  वर ने आपसे इतना ेम िकया िक आपको पापो से बाहर
िनकाल लाया, और तु ह पिव आ मा से भर िदया, तुम िबना रीढ़ वाल
तु हारे साथ या मामला है सारे रा म दबुलता ह,ै या वह तु ह तु हारी
बीमा रय से िकतना अ धक छुड़ाएगा, जब िक उसने त ा क है िक वह
यह करगेा? परमे  वर के वचन ने ऐसा कहा। वह यह करगेा। िन  चय ही,
उसने उसे हाथ से छुड़ाया।
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166 ओह, उन हर भिव यव ाओं म या होता यिद वे अपनी समझ का
सहारा लेते अपने यगु म? तो वे कभी भी उन याजको और महायाजको के
पास नह जाते और उ ह “चुना िफरी हुई भीत” ना कहते और सब कुछ।
वे उनके िवरोध म कभी भी भिव यवाणी नह करते, वे आज के आधुिनक
निबय के समान होते, सहमत होते, अ छे कपड़े पहने हुए, और राजाओं
के महल म होते।
167 या होता यिद यहु ा अपनी समझ का सहारा लेता। परतंु वह
सीधा गया।
168 उ ह ने कहा, “यहु ा अब जरा एक िमनट को, तुम िववाह और
तलाक पर चार ना करो।”
169 वह सीधा िहरोदेस के महल म गया, और उसने कहा, “तेरे लए उसे
रखना यव थानुसार नह ।” जी हां, ीमान।

कहा, “ठीक ह,ै तुम जानते हो, वह कौन ह?ै यही वह…”
“म चता नह करता िक वह कौन ह।ै” वह नह झुका।

170 कहा, “अब तुम जानते हो तु हारे पास या नह ह।ै तुम यहां जगंल
म हो। संगठन तु ह वीकार नह करगेा, यिद आप इस कार का यवहार
करोगे,” उसने िकसी भी संगठन क चता नह क । वह अपनी समझ पर
नह झुका, परतंु परमे  वर क समझ पर। िन  चय ही।
171 एक मनु य था जसने अपनी समझ का सहारा लया, और उसका
नाम यहूदा ोती था। ओह, वह…म—म नह देखता वह इसे कैसे कर
सकता था वह मसीह के संग संग चला जसैा िक हवा ने आरभं म िकया।
उसने माण देखे थे, उसने परमे  वर के चेहरे को देखा, जसेै हवा ने सांझ
क ठंडक म। हवा ने मसीह को सांझ क ठंडक म वािटका म देखा। और
यहूदा सांझ क ठंडक म गतसमनी के बाग म बठैा, और बहुत से थान
म और उसी मसीह को देखा; उसे सखाते हुए सुना और वयं को वचन
से मा णत िकया, भिव यव ा स िकया, जसके िवषय म मूसा ने कहा
था िक वह उठेगा। और उ ह वचन म बताया िक वह कौन था और उसके
िवषय म सब। उ ह ने यह परमे  वर ारा स होते देखा िक वह था, और
िफर उसने अपनी समझ का सहारा लया।
172 ओह! या वह यह कर पाया? यह इस लए था य िक वह वहां कभी
भी उस पहली जगह पर नह था। वह अकुं रत बीज नह था। वह िवनाश
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का पु था िवनाश से उ प हुआ, िवनाश म वापस चला गया। अब हम
यान देते ह। परतंु वह बाहर िनकल गया और हो सकता है उसक समझ

म यह िवचार होगा हो सकता है उसने सोचा यीशु…उसके दय म उसके
लए बहुत स मान था, “अब आप जाने, म उसे चांदी के तीस स म
बेच सकता हूं और यिद म करता हू,ं मेरे पास कुछ पसैा हो जाएगा और म
उस से कुछ कर लूगंा, और वह यो य है िक अपने आप को छुड़ा लेगा।”
दे खए, उसे नह मालूम था िक वचन म, िक वह इस लए उठा है िक उस
थान को ले।

173 और ना ही आज लोग यह अनुभव करते ह िक वे लोग िकस दशा म ह।ै
वे इस लौदीिकया क कली सया के लए ठहराए गए है िक इस थ त म हो
िक मसीह को बाहर कर द। और वह खटखटा रहा ह,ै वापस आने का य न
कर रहा ह।ै [भाई हम मचं को खटखटाते ह।ै—स पा।] य िप कह से
कोई सहयोग नह ह।ै आज के िदन म अपने वचन को मा णत कर रहा ह,ै
जसेै उसने हर िदन िकया और वे उसे छोड़ कर िनकल गए। अपनी समझ
का सहारा ले रहे ह, बस कुल िमलाकर यही ह।ै
174 या, हो सकता है हम यह वह कहे जो उसने सोचा हो सकता ह,ै यिद
उसने मसीह को तीस स म बेचा य , तो उसक बड़े-बड़े नामधा रय
के साथ संग त हो जाएगी जो उस िदन के ह, वे फरीसी और स दकु । वह
कहेगा, “अब के, वह वयं अपनी चता कर सकता ह,ै मने उसे बड़े-बड़े
यु म देखा ह;ै म—म ये—ये जानता हूं िक वह अपनी चता कर सकता
ह।ै इस लए म थोड़ा पसैा बना सकता हू,ं एक—एक कार से जसैा थोड़ा
सा हट जाना, जसैा िक यह था और तब िफर, मेरी आज इन कली सयाओं
से एक बड़ी मेल मुलाकात हो सकती ह,ै यिद म उनके लए उसे धोखा दे
द।ू” समझे? परतंु उसने अपनी समझ का सहारा लया, बजाये उस समझ
के जो िक परमे  वर के वचन म मा णत थी, और उसने यीशु के साथ वही
िकया जो वचन ने कहा वह यह करगेा।
175 और आज, संसार क कली सया ने मसीह को इस अं तम िदन म बाहर
कर िदया ह,ै ठीक वसेै ही जसैा का शतवा य क पु तक ने कहा ह,ै िक
वे ये करगे, यह िफर से यहूदा क आ मा ह,ै कली सया के प म, “भि
का भेष धरते ह,ै परतंु वचन को नकारते ह।” समझे? यह ठीक बात ह।ै
अब, ओह भु! इसका या प रणाम हुआ? मृ य,ु जसैा हवा के साथ हुआ
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और यह सब दसूर के साथ होता ह,ै जो परमे  वर के वचन को िवकृत करते
ह, और अपनी समझ का सहारा लेते ह।ै वे अब भी बेचते ह, तीस चांदी
के टुकड़ म नह , परतंु हो सकता है हो जाए, कोई बड़ा अ धकारी, कोई
सेमनरी का अनुभव, जसका दाम तीस चांदी के टुकड़े भी ना हो, परतंु जो
भी है उ ह ने बेच िदया; अपनी समझ परमे  वर के लए, बेच िदया, बाहर
इस कार क चीज के लए।
176 महान ानी पौलुस से यह िकतना भ ह,ै उसके पास सारा ान
था, वह घमडं कर सकता था, परतंु उसने कहा, “मने अपने सारे तक को
छोड़ िदया, एक िदन मेरी भट अि त भ से हो गई, दिम क क राह पर।”
और उसने कहा, “म तु हारे पास श द के ान के साथ कभी नह आया,
य िक, यिद म आता तो तुम मनु य क बु का भरोसा करते। परतंु म

तु हारे पास पिव आ मा के सामथ के गटीकरण के साथ आया, तािक
तुम परमे  वर के वचन पर िटके रहोगे।” आमीन। कहा, “यिद वगदतू
वग से आता है और कुछ और बात चार करता ह,ै तो वह शािपत हो।”

गल तय 1:8। यह ठीक बात ह।ै नह , ीमान। उसने कभी नह ।
177 वह कंुवे पर साधारण ी, वह य भचा रणी थी। वह जानती थी िक
कली सयो ने उसे बाहर िनकाल रखा ह।ै और, परतंु उसने कभी भी अपनी
समझ का सहारा नह लया। जब वह इस वाले से कुव पर िमली, जसने
उसके सारे पाप बता िदए जो उसने िकए, वह नगर को भाग गई अब यह ी
के लए ठीक नह था िक वह कर, िक जाकर कुछ भी कहे, य िक वह एक
वै या थी परतंु जब वह यीशु से िमली, उसने कभी भी लोग क समझ का
सहारा नह लया, उन िदन म। वह आई बोली, “आओ, देखो एक मनु य
जसने जो मने िकया सब कुछ बता िदया। या यह ही तो मसीह नह ?”
उसने कभी भी अपनी समझ का सहारा नह लया। नह ।
178 वह कंुवारी म रयम जब वगदतू ज ायेल उस से िमला, उसे बताया
िक उसे एक बालक होने वाला ह,ै िबना िकसी पु ष को जाने। यहु! कभी
नह हुआ। उसने कभी भी अपनी समझ का सहारा नह लया, िक ी
को िबना प त के जाने बालक नह हो सकता, वह इस पर नह िटक ।
परतंु उसने कहा, “देख भु क दासी, मुझे तेरे वचन के अनुसार हो।”
उसने नह कहा, “म यह कैसे करने जा रही हँू? और यह सब कैसे होने
जा रहा ह?ै”
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179 वगदतू ने कहा, “पिव आ मा तुझ पर छाया करगेा और वह पिव
तुझ से ज मेगा, परमे  वर का पु कहलायेगा।”
180 उसने कहा, “देख भु क दासी।” उसने अपने तक नह लए कहे
िक यह नह हो सकता। बस, उसने कहा, “देख भु क दासी।” यह ठीक
बात ह।ै यान दे।
181 वह—वह ी जसे लहू बहता था, डॉ टर ने उसे बताया, कहा,
“कोई आशा नह ह।ै” उसने अपनी सारी जीिवका लगा दी थी, डॉ टर
म और उनम से कोई उसक सहायता नह कर सका। और वह इस पर
नह क । जब यीशु…वह भीड़ म होकर घुसी, उसने कहा, “म िव  वास
करती हूं यिद म उस मनु य का कपड़ा छु लुगंी, म चंगी हो जाऊंगी।” वह
वहां गई।
182 “अब, के, डॉ टर ने कहा, ‘तुम ठीक नह हो सकती हो।’” उसे
यह लहू बहना वष वष से है वह सारे समय िनबल होती जा रही थी,
और बुरी हालत। डॉ टर ने उसे छोड़ िदया था। उसके पास बस यही
समझ थी।
183 परतंु उसने िव  वास से कहा! यह करने के लए उसके पास कोई वचन
नह था। परतंु उसने कहा, “यिद म उसके व के छोर को छू लूगंी, म
चंगी हो जाऊंगी,” और वह वहां पर घुसी और उसको छू लया, वह वापस
गई, बठै गई।
184 यीशु घूमा और बोला, “मुझे िकसने छूआ?” चार ओर देखा जब तक
ढंूढ नह लया। उसने उसे लहू बहने के िवषय म बताया।
185 और उसे अपने शरीर म उसी घड़ी अनुभव हो गया िक उसका लहू
बहना बदं हो गया। उसने कभी तक नह िकया, “यिद डॉ टर ने उसे छोड़
िदया था, तो उसक और कैसे सहायता हो सकती थी?” वह तक पर नह
गई, परतंु िव  वास पर गई।
186 अब बाइिबल ने कहा, “िक आज वह महायाजक ह,ै जसे हम अपनी
दबुलताओं के साथ छू सकते ह।” यह ठीक बात ह?ै [सभा “आमीन”
कहती ह—ैस पा।]

तक पर ना जाये, कहते ह, “ओह यही…”
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उसने कहा, “आज वह है वह ठीक इस समय महायाजक ह,ै जसे
हम अपनी दबुलता क भावना से छू सकते ह। वह कल, आज और सवदा
एक सा ह!ै”
187 आप या सोचते ह, जब म वहां एक बपैिट ट चारक था, और भु
का वगदतू मुझे वहां िमला और मुझे अ धकार िदया िक जाकर यह कर
जो म कर रहा हू?ं य मेरे पा टर ने कहा, “तू पागल हो गया ह।ै य ,
तुझे दखु व न आ रहे थे, तुझे।”

मने कहा, “अ छा हो िक तुम मेरा संग त प अभी ले लो।”
188 अब, उसने कहा, “तुम कैसे सकते हो, तु हारे पास तो साधारण
िव ालय क श ा भी नह ह,ै िक सारे संसार म चार करो? तुम कैसे
राजाओंऔर हािकमो के लए ाथना करोगे, और तुम—तुम—तुम अपनी
याकरण का सही योग नह कर सकते?”

189 मुझे अपनी याकरण पर भरोसा नह था। मेरा िकसी भी यो यता म
भरोसा नह था, जो मेरी थी। मुझे धकार िमला था। हा ेलु या! और म
तक पर नह गया। यिद मने तक को सुना होता, तो संभवता वष पहले,
हजार लोग मर गए होते। परतंु म एक संदेश लेकर चला, ठीक वसेै ही जसैा
उसने कहा, सारे सारे संसार म।
190 और म िफर जा रहा हू,ं परमे  वर के अनु ह से; तक के ारा नह ,
परतंु धकार के ारा। हा ेलु या। म नह झुका…आप कहते ह, “आप
प पन वष के हो गए ह।” यिद म पं ानबे का था, इस से कोई मतलब
नह । वह अब भी वही परमे  वर ह,ै वह जो अ ाहम के साथ था। जी हां,

ीमान। अपनी समझ का सहारा ना लेना।
191 और च ह के आगे चलने के बाद और पीछे से आवाज आ रही ह,ै
और कली सयाये मुझे छोड़ रही है और श ा पर अपने दरवाजो को बदं
कर रही है और उनम से िकसी क भी िह मत नह िक मेरे सामने खड़ा हो
और कहे, यह गलत या सही ह।ै म उनम से िकसी को भी चुनौती देता हू।ं
ओह। तेज होने के लए नह , परतंु म जानता हूं िक म कहां पर हू।ं यह ठीक
बात ह।ै उ ह ने या िकया? उ ह ने या िकया? उ ह ने हर दरवाजा बदं
कर िदया “अब तुम या करने जा रहे हो?”
192 उस िदन उस पहाड़ पर, म वहां खड़ा हुआ था। मने कहा, “ भु,
सारे रा म मेरे पास एक दरवाजा खलुा ह,ै जहां तक म जानता हू,ं ये
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िफिन स, एरीजोना ह।ै केवल एक ही मेरे पास ह।ै” और म पहाड़ से नीचे
उतरने लगा, िब कुल प जसेै मने कभी िकसी को बोलते सुना, कहा
तुझे इससे या? तू मेरे पीछे चल, तब अपनी समझ पर नह । मने उसक

त ा का सहारा लया।
193 ओह िम , तक का सहारा ना लो। तब आप पुराने ऐडी परनट के साथ
च ा उठते ह:

यीशु नाम क सामथ क जय हो!
वगदतू दडंवत कर;

उस शाही मुकुट को सामने लाओ,
और सब के भु को ताज पहनाओ;
सब के भु को ताज पहनाओ।

194 यह ठीक बात ह।ै जो आप सोचते ह उसका सहारा ना ल, कौन या
सोचता ह।ै िव  वास के ारा परमे  वर क त ा को वीकार कर। या
आप यह करगे? अब यह नह ह,ै चाहे िकसी ने या िकया है या नह , चाहे
वे इसे ना कर, परतंु आप के िवषय म या ह?ै तुम इस यीशु के साथ या
करोगे जो मसीह कहलाता ह,ै जसने इन िदन म अपने आप को गट िकया
ह,ै वसेै ही जसैा उस िदन िकया था? या आप उसका िव  वास करते ह?
[सभा “आमीन” कहती ह।ै—स पा।]

आईये ाथना कर
195 भु यीशु, राजाओं के राजा भुओ के भु, ई रो का परमे  वर,
आ धप तयो के परमे  वर, पहला, अं तम; अ फा, ओमेगा, आिद और
अतं, चमकने वाला भोर का तारा, शेरोन का गुलाब, घाटी क कुमदनुी,
दाऊद क जड़ और संतान; भु परमे  वर, आ! कल, आज और सवदा
एकसा ह!ै
196 भु इस भीड़ को आशीिषत कर द। यह…[खाली टेप—स पा।] कल
आरभं करने जा रहे ह। हमारे यहां छोटी सी सभा है और आपने इसम हम
आशीिषत िकया ह।ै आपने अपने आपको हम पर कट िकया है परमे  वर
म ाथना करता हू,ं िक आप अपने आपको हम पर िनरतंर गट करते
रहगे। आज राि हम आशीिषत कर, अब हमारी सहायता कर। हम लोग
आव यकता म ह।ै
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197 और भु आप जानते ह, म लोग को डांटना नह चाहता, परतंु म
उस पिव आग को कैसे शांत क ? भु म यह नह करना चाहता। आप
मेरे जीवन को जानते ह, मेरे दय को मुझे यह करना ह।ै और परमे  वर
म ाथना करता हू,ं िक यह करने म आप मेरी सहायता करगे, बस मुझे
अनु ह द और मुझे कभी भी अपनी समझ का सहारा ना लेने दे, परतंु म
आपक त ा का सहारा ले लू, यीशु के नाम म। आमीन।
198 म आप म हर एक को चाहता हूं िक वा तव म कुछ िमनट के लए

ा म रहे लोग िक इस भीड़ म, कोई संदेह नह , यहां पु ष और ीयां
बठैी हुई ह,ै जो बीमार ह।ै िकतने यहां बीमार और पीिड़त ह,ै अपने हाथ को
उठाये, बस कहे, “म परमे  वर क आव यकता म हू”ं? ठीक अभी अपने
हाथ को उठाये, “म परमे  वर क आव यकता म हू।ं”
199 अब, म बहुत से लोग को नह जानता, म इन तीन लड़क को नह
जानता हूं जो यहां पर बठेै ह। म यहां ी डाऊच और उनक प नी को जो
यहां बठेै ह जानता हूं म सोचता हू,ं म सोचता हूं यह बहन मूर ह।ै मुझे प ा
नह ह।ै या यह ठीक बात ह,ै बहन मूर? इसके बाहर, म समझता हू,ं यह
करता है भाई माईक के लए और चार मचं पर। जहां तक म देखता हू,ं
जो म जानता हू।ं
200 परतंु वग य िपता जसने त ा दी है और इस िदन म वह वयं को
इस यगु म मा णत करगेा, ठीक वसेै ही जसैा उसने सादोम म िकया। या
उसने त ा दी ह?ै [सभा “आमीन” कहती ह।ै—स पा।] वयं को गट
िकया! या आप इस बात का िव  वास करते ह? [“आमीन।”]
201 अब यिद आप िव  वास के ारा ाथना करगे! अब तक करने क
को शश ना कर, “म कैसे उसे एक महायाजक के समान छू सकता हू?ं”
202 अब बाइबल ने कहा ह,ै नया िनयम, “वह इस समय महायाजक ह,ै वह
म क सेदेक क री त पर िनरतंर महायाजक ह,ै वह सदा के लए महायाजक
ह।ै उसे छोड़ और कोई महायाजक नह ह,ै परमे  वर और मनु यो के बीच
कोई दसूरा िबचवाई नह ह,ै सवाये मनु य मसीह के।” यह ठीक बात ह।ै
केवल वही एक ह,ै और वह कल, आज और सदा तक एक सा ह।ै
203 अब यिद वह वही महायाजक बना रहता ह,ै और बाइबल ने कहा, “हम
उसे अपनी दबुलताओं के अनुभव के ारा छू सकते ह,” जसेै उस छोटी

ी ने िकया िक उसका व छू लया आपका िव  वास आज राि उसे छू
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सकता है वह मनु य क देह म वही यवहार करगेा, जसैा तब िकया जब
वह मानव देह म था वहां अ ाहम के बांज पर। या आप इसका िव  वास
करते ह? [सभा “आमीन” कहती ह।ै—स पा।] उसने त ा क है िक
वह उसे करगेा। अब बस ाथना कर, कोई भी जसे आव यकता हो, और
म—म…
204 यह जसैा मने कहा, एक वरदान ऐसा कुछ नह जसेै आप एक चाकू ले
ले, और यिद आप इससे इसे काटना चाहे, आप काट सकते ह; या आप
इसे काटे, आप इसे काट सकते ह, या आप जो भी चाहे। यह परमे  वर का
वरदान नह ह।ै समझे? नह ।
205 परमे  वर का वरदान कुछ ऐसा आपके पास अपने आप से असाधारण
री त से िमलता है और वरदान और बुलाहट परमे  वर के ठहराये हुए होते
ह, “वरदान और बुलाहट यहां तक िक िबना ाय त के ह।” आप इसके
साथ ज म लेते ह। आप इसम थोड़ा सा य न करते ह, परतंु आप इसे
उ प नह कर सकते समझे? इसे परमे  वर ने चलाना होता ह।ै आपको
अपने आपको माग से हटाना होता ह।ै
206 आपका िव  वास इसे कायव त कर सकता ह,ै मेरा नह , आपका मेरा,
इसे माग से हटा देता ह।ै आप पुरे दय से िव  वास करते ह िक यीशु मसीह
आज जीिवत ह।ै
207 अपनी समझ का सहारा ना लेना आप कहते ह, “भई, अब दे खए
म—म गभंीर अव था म हू,ं भाई। आप मुझे नह जानते। म पिहए वाली
कुस म हू।ं म रहा हू…ं”
208 म चता नह करता आप या कर रहे ह, और दे खए यिद परमे  वर
नीचे नह आएगा और ठीक वसैा ही कर जसैा अब वह पृ वी पर था,
वाभािवक देह म वह आपक देह म करगेा, मेरी देह म, िमलकर एक

इकाई के समान, उसम िव  वास कर रहे ह। वह यह करगेा य िक, उसने
त ा क है वह यहां करगेा।

209 अब उस पर ना िटके िक कौन या कहता ह,ै “ओह, यह तो म त क
का पढ़ना ह,ै” जो वे इसे कहते ह। कहा यीशु वही चीज था। उ ह ने कहा
वह एक भा य बताने वाला था, “एक शतैान।” परतंु वह परमे  वर का पु
था, य िक वह परमे  वर के वचन क त ा के अनुसार था।
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210 अब जसैा मने कहा हमार—ेहमारे थान, हम उसे ा नह करना
ह,ै िक आकर और लोग पर हाथ रखे, हमने गत राि उन पर हाथ रखे,
परतंु केवल एक बात आपके पास िव  वास होना ह,ै और तब पहचाने
िव  वास के ारा आप इसे वीकार करते ह। ना िक—ना िक िकसी चीज
के ारा जो…

ना कहे, “भई, अब यह कैसे हो सकता ह?ै”
211 यिद म आपको बता सकता होता िक यह कैसे हुआ था, तो िफर यह
िव  वास नह होगा म नह जानता यह कैसे हुआ, म नह जानता, परतंु, म
इसका िव  वास करता हू।ं म—म नह जानता िक कैसे—कैसे परमे  वर
एक पापी को बचाता ह,ै परतंु वह यह करता है म नह जानता िक परमे  वर
िकस चीज को कैसे करता ह,ै परतंु म वीकार करता हू।ं वह, वह यह करता
है और यही िवधी ह,ै य िक म इसक या या नह कर सकता, अब भई,
म…कभी भी या या नह क ं गा। कोई नह कर सकता। य िक, यिद
आप करते ह, तो िफर यह िव  वास नह रहा।
212 म नह देखता िक कैसे परमे  वर और मसीह एक यि हो सकते ह,ै
परतंु वे थे। पर वचन ने कहा। ठीक ह,ै आप इसक या या नह कर
सकते, परतंु, वे थे, “मेरा िपता मुझ म ह,ै यह म नह जो काय करता ह;ै
यह मेरा िपता मुझ म ह।ै यिद म उसके काय ना क ं , तो यह िदखाता है
िक म उसका नह हू।ं परतंु यिद म उसके काय करता हूं तब वह वयं म
गवाही देता है िक म उसका हू।ं”
213 ठीक ह,ै अब यह वही चीज ह,ै ठीक वही चीज। वह कल, आज और
सवदा एक सा ह,ै यिद आप िव  वास करगे।
214 अब यहां एक यि ठीक मेरे सामने बठैा ह,ै उसके बाल काले ह उसने
हाथ म घड़ी पहनी हुई ह;ै काला सूट ह,ै उसने च मा लगाया हुआ ह।ै यिद
आप सीधा इधर देख सके आप उसे आंख बदं िकए हुए देख सकते ह,
ाथना कर रहा ह।ै म उस यि को नह जानता। वग य िपता जानता ह,ै

म उसे नह जानता म उस यि को नह जानता, वग य िपता जानता
ह,ै म उसे नह जानता। परतंु म उसे एक िमनट के लए देखने जा रहा हूं
य िक ऐसा िदखाई पड़ता है िक वह बहुत ही िन कपट ह,ै यहां बठैा हुआ

है जब से मने उ ेख िकया ह,ै यह मनु य अपनी आंख बदं िकए हुए ह, और
ाथना आरभं कर दी। यह यि मेरे लए अप र चत ह,ै यह मेरे हाथ म
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ह,ै म उसे नह जानता परमे  वर उस मनु य को जानता ह,ै और वह मुझ
पर गट कर सकता ह।ै यिद बाइबल म यह त ा स ी ह,ै वह मुझ पर
गट कर सकता है िक उस मनु य ने िकस लए आंख बदं कर रखी है और

वह िकस िवषय म ाथना कर रहा ह।ै या आप इसका िव  वास करते ह?
[सभा “आमीन” कहती ह।ै—स पा।]
215 ीमान, या आप यह िव  वास करते ह? यिद आप करगे, अपनी आंखे
खोले आप ठीक यहां बठेै ह, सीधे यहां दे खए। या आप यह िव  वास करते
ह? ठीक ह।ै अब आप यह जानते ह िक म आपको नह जानता। हम एक
दसूरे के लए अप र चत ह।ै परतंु परमे  वर आपको जानता ह।ै अब वह रोने
लगा, रो रहा ह।ै य िक म उसे बता सकता हूं िक परमे  वर उसके िनवेदन
का उ र देने जा रहा ह,ै दे खए, य िक, यही जसने उसे मा णत िकया
ह,ै तब से वह यो त; अधेंरे से यो त म बदल गई। समझे?
216 अब, यह मनु य िकसी और के लए ाथना कर रहा ह,ै यह वह लड़का
जो उसके बराबर म बठैा ह,ै यह उसका पु ह।ै यह ठीक बात ह।ै अब,
यह छोटा लड़का पेट क खराबी से पीिड़त ह,ै और उसक आंत म कुछ
गड़बड़ ह।ै यह ठीक बात ह।ै यह ठीक बात ह।ै
217 ये लोग यहां से नह ह,ै आप लोग ऐ रजोना से ह,ै आप कै लफो नया
से ह।ै ठीक ह।ै और आप एक सेवक ह, और आपक संग त असबली
ऑफ गॉड से ह। यह सच ह।ै रवेरडं मेककेग आपका नाम ह,ै या रवेरडं
केग, यह ठीक बात ह,ै या यह सच ह?ै वो अपना हाथ इस कार से
िहलाई अब आपका छोटा लड़का चंगा होने जा रहा ह।ै समझे? आपका
िव  वास!
218 अब या? वहां एक मनु य ह,ै जसने अपने हाथ ऊपर उठा रखे
ह, वह मुझे नह जानता, म उसे नह जानता, परतंु यह या था? उसने
महायाजक को छू लया। अब, दे खए, वह अपनी समझ का सहारा नह ले
सका अब या, उसे करना ह,ै अब वह या करता ह?ै उसे इस बात का
िव  वास करना पड़ेगा िक जो उसे बताया गया, सच ह,ै य िक वह जानता
है िक वह मुझे नह जानता। यह ठीक बात ह।ै
219 यहां, यहां एक ी नीचे ठीक मेरे सामने बठैी ह,ै और उसने भी अपना
सर झुका रखा ह,ै वह कसर से पीिड़त है वह भी कै लफो नया से आई ह।ै
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म आशा करता हू,ं वह इसम चूकेगी नह । कुमारी एडमस। यह उसका नाम
ह,ै मने उसे कभी भी अपने जीवन म नह देखा। जी हां, यह सच ह।ै
220 वह एक मिहला वहां पीछे क ओर बठैी ह।ै, म नह कर सक रहा हू,ं
परतंु म यो त को वहां उसके ऊपर देख रहा हू।ं वह बहुत ही परशेानी म
ह।ै उसक गदन म परशेानी ह,ै एक बात के लए। और दसूरी बात, उसे—
उसे आ मक परशेािनयां ह,ै वह परशेािनय के लए च तत ह,ै और उसके
घर म परशेानी ह;ै उसक लड़क भाग गई ह।ै यह ठीक बात ह।ै यह सच
ह,ै या नह ? उसने अपना हाथ उठा िदया ह।ै ीमती िमलर। यह ठीक
बात ह।ै आप िव  वास करती ह? परमे  वर उसे वापस भेजेगा आपक देह
को चंगा करगेा। अब मने इ ह कभी अपने जीवन म नह देखा। यह पूरी
रीती से िब कुल अप र चत ह।ै
221 यहां मडंली म एक मिहला बठैी ह,ै वह—वह यहां से नह ह,ै यह
कै लफो नया से ह।ै इसे कसर है और कसर उसक छाती पर ह।ै और
उसका एक छाती का श य चिक सा हो गई ह,ै और यह दसूरे म चला
गया। ठीक ह।ै कुमारी केलिवन। यह ठीक बात है आप िव  वास करती ह िक
परमे  वर आपको चंगा कर देगा? आप इसका िव  वास करती ह,ै मिहला
म आपके लए अप र चत हू,ं म आपको नह जानता। यह सच ह।ै समझे?
इसे कसर ह।ै

तािक आप जान सके िक परमे  वर उप थत ह!ै
222 वहां एक मिहला उससे अगली बठैी ह,ै उसका नाम हे रस ह।ै वह मेरे
लए पूरी रीती से अप र चत है परतंु जब आ मा ने उस ी को भािवत
िकया, वह भी उसके साथ सहानुभू त म थी और वह कै लफो नया से आई
ह,ै यह ठीक बात ह।ै और उसके कंधे म तकलीफ ह।ै यह ठीक बात ह।ै आप
िव  वास करती है िक परमे  वर आपको चंगा कर देगा। यिद यह सच ह,ै तो
आप हाथ उठाय, तािक लोग देख सके; िब कुल अप र चत।
223 अपनी समझ का सहारा ना ले। यह या कर सकता ह?ै आप इसक
या या नह कर सकते। यह िवरोधाभास ह।ै यह या या करने से परे ह।ै

उन लोग से पूछे; मने इन लोग को कभी अपने जीवन म नह देखा, उनके
बारे म कभी कुछ नह जाना यह सभा म चलता रह सकता ह।ै
224 परतंु, अब दे खए, अपनी समझ का सहारा ना लेना। परतंु जो उसने

त ा क है उस का सहारा लेना िक वह यह करगेा यिद यह वही आ मा
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नह ह,ै जो मनु य िक देह म रह रही थी, जसने जाना िक साराह तबंू म
फंसी थी, उस मनु य के पीछे। या यह ठीक बात ह?ै और उसने त ा
दी, ठीक इसके पहले िक संसार आग से न हो, जब मनु य का पु वयं
को िफर से गट करगेा, उसी कार से जसेै मनु य का पु (नबी) अपने
आपको मनु य क देह म गट करगेा, जसैा िक वह आज राि हमारे साथ
ह,ै जसैा उसने तब िकया। अब हम िकस घड़ी म जीिवत ह?ै ठीक िवनाश
के समीप।
225 िम , यहां और पापी के समान ना खड़े रहे, यीशु मसीह को वीकार
कर ले, जबिक आप उसक उप थ त म ह।ै अब, म जानता हू,ं अ सर,
एक सेवक का रवाज होता है िक िनवेदन करता है और कहािनयां बताता
ह,ै मां के िवषय म जो मर गई और आगे बढ़ता ह।ै यह ठीक ह।ै परतंु हम
अपनी मां के आधार पर नह आते जो मर गई ह।ै मेरी मां मर गई ह,ै मेरी
िपता भी, परतंु हम सोच िवचार कर आते ह, परमे  वर के गटीकरण के
आधार पर वीकार करते ह, वयं म यीशु मसीह म, िक संसार के पाप
को उठा कर ले गया। हम आते है और ाय त म िव  वास करते ह। और
जबक उसने अपने वचन को मा णत िकया ह…ै
226 म चता नह करता िक आप कौन सी कली सया म चले गए,
मथैो ड ट, बपैिट ट, कैथो लक, ेसबीटे रयन, या िब कुल कोई
कली सया नह । यिद आप वीकार करते ह आप ने अतंर समझ लया
ह,ै और जानते ह िक आपने वा तव म कभी भी नया ज म नह पाया,
परतंु आप चाहते ह और इसे अब वीकार करना चाहते ह, अब त ा
को हो सकता ह।ै आप अभी भरे हो, परतंु आप मर जाएंगे जब…जसेै िक
सभा चल रही ह।ै आप उन आधार पर वीकार करना चाहते ह, या आप
अपने परै पर खड़े ह गे, और मुझे आपके लए ाथना करने द, ठीक वही
जहां आप खड़े ह। हर कोई यहां जो जानता ह…ै
227 अपने सहारे ना रहे, ठीक ह,ै कहते ह, “मने अ य भाषाएं बोली ह।ै”
अब इसका उसके साथ कुछ लेना-देना नह ह।ै म भी अ य भाषा बोलने
म िव  वास करता हू।ं
228 परतंु मने जादगूर को शतैान हर चीज को देखा ह।ै अ य भाषा बोलते
और उसका अनुवाद करते। यह ठीक बात ह।ै यहां िमशन रय से पूछ, हम
भाई ि च से मालूम कर सकते ह और आप जानते ह, यह ठीक बात ह।ै
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मने उ ह अ य भाषाओं म बात करते देखा ह,ै और मनु य के कपाल से
लहू पीते ह, ेत आ माओं को बुलाते ह। िन  चय ही। मने उ ह प सल
रखते देखा और यह खड़ी हो जाएगी; और अ य भाषा म लखती ह,ै और
जादगूर या ओझा वहां खड़े, इसका अनुवाद करते ह।
229 इस लए अ य भाषाओं म बोलना कोई चता नह है िक आपके पास
पिव आ मा ह।ै यिद ये ह,ै आप अ य भाषाओं म बोलते ह और इस वचन
का इ कार करते ह, तो िफर कह कोई गड़बड़ ह।ै ठीक ह,ै ओह, ठीक ह।ै
अपनी समझ का सहारा ना ले।
230 कोई अब, यह कहता ह,ै “भई म च ाया हू।ं” म भी। परतंु इस पर
िनभर ना कर।
231 मने सब कार क शतैानी शि यां देखी ह,ै चीखती और च ाती ह।ै
मने देखा है मुसलमान चीखते और च ाते ह, जब तक वे अपने को ऐसी

थ त म नह ले आते ह िक वह अपने हाथ म से लकड़ी क छपिटया पार
ना कर दे। भारत म, मने उ ह च ाते और ऊपर-नीचे कूदते, पानी भरे
गु बारे को छ े से अपनी खाल को म लटकाते और गम अगंार पर चलते
देखा ह,ै और सीधे-सीधे यीशु मसीह का इनकार करते ह।
232 दे खए, अपनी समझ का सहारा ना ले, परतंु परमे  वर के वचन पर। यिद
आपका जीवन इस बाइबल के साथ मेल नह खाता, िक हर वचन जो इसम
है िव  वास कर; और आप इसका िव  वास करना चाहते ह, और चाहते
ह िक परमे  वर अपनी इ छा आपके ारा पूरी कर य िक आप परमे  वर
के भाग हो सकते ह, या आप खड़े होकर कहगे, “िक भाई म इसे इसी
समय वीकार करता हू।ं” ध यवाद। ध यवाद। परमे  वर आपको आशीष
दे। परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर
आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष दे। बहुत ही अ छा। परमे  वर
आपको आशीष दे। परमे  वर आप सब िन कपटो को दान कर, आप कहते
ह…थोड़ा—थोड़ी देर खड़े रहे…
233 आप कहते ह, “भाई हम, म कली सया का सद य हू,ं पर वा तव
म म एक पटीको टल हू;ं परतंु जब यह वा तव म आता है िक वा तव
म कह, म सारे वचन का स य होने का िव  वास करता हू,ं म बस नह
कर सकता, परतंु म—म यह करना चाहता हू,ं आप मेरी सहायता कर
आप मेरे लए ाथना कर। म खड़ा होना चाहता हू,ं और कहता हू,ं ‘म—
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म…’” आप कहते ह, “भई, दे खए, यहां बठेै ह या मने इस कली सया
म गवाही दी ह,ै िक म था।” परतंु आप दय क गहराइय म जानते ह,
िक आप नह ह।ै परमे  वर जानता है िक आप भी नह ह,ै दे खए, इस लए
य ना खड़े हो जाएं। अपनी समझ का सहारा ना ल, परतंु उसके वचन

पर िटक जाए।
234 या कुछ और खड़े ह गे? कोई भी जो खड़ा होना चाहे? परमे  वर
आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष
दे। “परमे  वर मेरी सहायता कर।” परमे  वर आप सब को आशीिषत कर।
यह अ छा ह।ै बस खड़े रहे।
235 कहते ह, “ या इससे मेरा कुछ भला होगा?” एक बार खड़े हो, दे खए
यिद होता ह।ै वा तव म इसका अथ ह,ै “भाई हम, म चाहता हू,ं म ठीक
होना चाहता हू।ं म ठीक होना चाहता हू।ं”
236 अब, म यह नह कह रहा हूं िक अपनी कली सया छोड़ दे। नह ,

ीमान। वही रहे, जहां आप ह बस एक वा तिवक आ मा से भरा यि
कली सया म, आप कहते ह, “भई, म नह जानता िक मेरा पा टर या
कहेगा।” वह आपक सराहना करगेा, यिद आप ह, यिद वह परमे  वर का
जन ह।ै यह ठीक बात ह।ै
237 “तु हारा उ जयाला मनु यो के सामने चमके, तािक वे आपके भले
काम को देख और अपने िपता क मिहमा कर।”
238 परमे  वर आपको आशीष दे। अ छा, परमे  वर आप दोन को आशीष
दे, और आपको; और आपको, भाई आपको। परमे  वर आपको आशीष
दे येक को। परमे  वर आपको आशीष दे। परमे  वर आपको आशीष दे
वहां पर।
239 अब आप ज ह ने अपने हाथ उठाएं, यिद हाथ उठाने के बाद आपको
अ छा लग रहा ह,ै अपना हाथ उठाये, दसूर को बताये िक आपको अ छा
लग रहा ह,ै हाथ उठाने के बाद। दे खए, हर हाथ आप िन य ही करते ह,
दे खए आप िन कपट ह।ै आप खड़े हुए कहते ह, “म एक गवाह होऊंगा।”
240 “वह जो यहां मेरे लए खड़ा होगा, म वहां उसके लए खड़ा होऊंगा। वह
जो मुझसे यहां न ल ायेगा, इन मनु य के सामने म अपने िपता के सामने
और पिव वगदतू के सामने उससे ल ाऊंगा।” उससे ना ल ाये। अपनी
समझ का सहारा ना ले। परमे  वर के वचन पर िटक जाए। “वह जो मुझे
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मनु यो के सामने लेगा, उसे म अपने िपता के सामने मान लूगंा और पिव
वगदतू के सामने।”

241 या कुछ और ह,ै इसके पहले िक हम ाथना कर? आइए तो िफर
हम अपने सरो को झुकाए। परमे  वर आपको आशीष दे, बहन। िन  चय
ही। परमे  वर आपको आशीष दे, और आप भाई िन  चय ही या कोई
और होगा, हमने अभी अपने सर को झुकाया ह?ै परमे  वर आपको,
आपको आशीष द। अब यह ठीक ह,ै आप अब भी खड़े ह। हम एक ण
के लए कगे, थोड़ी देर के लए। परमे  वर आपको आशीष दे, भाई।
परमे  वर आपको आशीष दे। कहते ह, “ या इसका कोई अथ ह,ै कहते
ह, ‘परमे  वर आपको आशीष द’?” यह मेरी आशीष क आपके लए
घोषणा ह।ै परमे  वर आपको आशीष द।
242 आप म से कुछ जो दीवार के साथ खड़े ह, आपके पास बठैने को
जगह नह ह,ै या आप अपने हाथ को उठाएंगे, कहे, “परमे  वर यह
म हू”ं? परमे  वर आपको आशीष दे भाई, परमे  वर आपको आशीष दे,
और आपको; और आपको बहन; और आपको, मेरे भाई; और आपको
मेरी बहन।
243 ओह, पिव आ मा यहां बड़े ेम से मडंली पर मडंरा रहा ह।ै या आप
यह अनुभव कर सकते ह? परमे  वर आपको आशीष दे, तुम नौजवान यहां
चार मचं पर। परमे  वर वहां कोने म आपको आशीष दे। तुम नौजवान,

परमे  वर आपको आशीष दे। जी हां।
244 ओह पिव आ मा, अब हमारे दयो म िफर से ताजगी के साथ हलचल
कर दे, भु, हम हमारी गल तयां िदखा दे। हम नह …हम अपनी समझ
का सहारा नह लगे, अपने तक का। परतंु हम आप पर िटकगे, य िक
हम जानते ह िक हम आपके िद य म खड़े ह, आज क मा णत क हुई

त ा म। आपने अपने आपको िकसी भी तक से ऊपर गट िकया ह,ै
हम तक नह कर सके ना ही या या कर सके। परतंु आप ठीक हमारे बीच
म नीचे उतर आए और अपने को हम पर कट िकया िक आप यहां पर ह,ै
और पु ष और यां इस बात का िव  वास कर रही है और इसे वीकार
कर रही ह।ै
245 परमे  वर, इन म से येक को अपनी छाती से लगा ले, और इ ह यगु
िक च ान म छपा ले जब तक िक आग आगे ना बढ़ जाए। भु हमारा जल
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जाना तय था। वह हम यह जानते ह हम वहां सदोम म ह।ै “परतंु धम ,
दोिषय के साथ न नह होगा।” आप अपने बालक को बुलायेगा, भु
आपने लूत को बताया िक “वहां से िनकल जाए। िनकल जाए।” म ाथना
करता हू,ं परमे  वर, िक येक जो आज राि उस थ त म ह,ै जो वहां
ह,ै िन  चत नह िक वे कहां खड़े ह…
246 परमे  वर, वे उस मौके को नह लेगे िक एक ओर के रा ते पर जाएं,
गलत रा ते पर वे लाल ब ती पर भागने का मौका नह लगे, यिद वे अपनी
सही मान सक थ त म ह,ै य िक वे मारे जा सकते ह। तो िफर कैसे
एक मनु य अपनी अन त गतं य के लए इस मौके को ले सकेगा िक बस
क पना कर, मान ले, िबना िकसी अ धकार के साहस कर िबना वा तिवक
अ धकार के साहस िदखाना, य िक वे एक कली सया या नामधारी से ह?ै
और वा तव म वे नह सकते वे नह समझ सकते िक कैसे वह परमे  वर
का वचन आज वसैा हो सकता है जसैा वह तब था, कैसे वे त ाएं गट
हो सकती है िक “ े रतायी यगु चला गया।” िपता उनक सहायता कर। म
आपको उ ह यीशु मसीह के नाम म सम पत करता हू।ं आमीन।
247 मेरे भाई, बहन ध यवाद। म आपको अपना भाई बहन पुकार कर
आनिंदत हो।
248 याद रख। परमे  वर याय के िदन मुझे हर वचन के लए उ रदाई
ठहरायेगा। हर चीज जो मने आज राि चार क ह,ै मुझे उसका उ र
देना ह।ै म इसके लए िववेकशील हँू। और जब से म छोटा लड़का था,
मने या िकया ह,ै इस सुसमाचार को चार िकया ह,ै और िफर िनकाल
िदया गया?
249 अब आप लोग म से िकतने बीमार और पीिड़त ह, यहां आज राि ,
और आप ाथना करवाना चाहते ह? अपने हाथ उठाये। अब या आप
मेरे लए एक और चीज करगे? अपने हाथ को एक दसूरे पर रख ले। एक
दसूरे पर अपने हाथ रख ल। अब हर कोई अपने सर को झुका ले, और
जसेै िक आप आराधनालय म थे, यहां इस मचं पर।
250 ि य परमे  वर, यीशु मसीह के नाम म और उसक उप थ त एक
मा णत उप थ त! यही वचन जो, चार िकया गया है इसने पुि क

है िक आप आज, कल और सवदा एक से ह।ै होने पाए िक परमे  वर का
आ मा लोग िक इस भीड़ पर छा जाएं इसी समय इनम से बहुत से आए ह
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और आपको अपना बचाने वाला वीकार िकया ह,ै बहुत से िपछड़े हुओं ने
वीकार िकया है और वापस आए ह। ओह परमे  वर, म यह यीशु मसीह के

नाम म ाथना करता हूं िक आप हर यि को चंगा करगे। आपने कहा ह,ै
“िव  वास करने वाल के यह च ह ह गे; यिद वे अपने हाथ को बीमार हो
पर रखगे, वे चंगे हो जायेगे।” भु आपने यह त ा क ह,ै और िव  वास
करने वाले बालको ने अपने हाथ एक दसूरे पर रखे ह।
251 शतैान, तो हार गया ह।ै यीशु मसीह के नाम से तू इन लोग म से बाहर
आ जा और इन लोग को परमे  वर के रा य के लए जाने दे, यीशु के नाम
म आमीन
252 अब वे सब जो िव  वास करते ह िक यीशु मसीह अब उनका चंगा करने
वाला ह,ै और साथ ही आपका बचाने वाला और आप उसे उ ह आधार
पर वीकार करते ह, अपने परै पर खड़े हो जाये कहे, “म अब यीशु को
अपना चंगाकता वीकार करता हू,ं और साथ ही बचाने वाला।” शानदार!
भु क मिहमा हो! भु का ध यवाद हो! अब हम अपने हाथ को उठाये

और उसके लए गाना गाए।
म उसक मिहमा क ं गा, म उसक मिहमा क ं गा,
मे ने क मिहमा पािपय के लए मारा गया;
सारे लोग , उसक मिहमा करो,
य िक उसके लहू ने हर दाग को धो िदया।

253 ओह, या आपको अ छा अनुभव नह हो रहा ह?ै अपने हाथ को
लहराये। ओह भु! आइए इसे िफर से गाये।

म उसक मिहमा क ं गा, म उसक मिहमा क ं गा,
मे ने क मिहमा…(याद रख कल, “आज, कल और

सवदा एक सा ह,ै” वह मे ना ह।ै)
उसक मिहमा करो, सारे लोग ,
य िक उसके लहू ने हर दाग को धो िदया।

254 आपको यह अ छा लगता ह?ै [सभा “हा ेलु या!” च ाती ह।ै—
स पा।] आमीन। च लए आगे बढ़कर िकसी के साथ हाथ िमलाए। यह
सभा क भात ह,ै बेदारी क शु आत कहे, “परमे  वर आपको आशीष
दे, भाई या ी। परमे  वर आपको आशीष दे।” यह बहुत अ छा ह।ै अ छा
ह।ै शानदार! अब या आप िव  वास करते ह, िक इसके बाद हमारी एक
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बड़ी बेदारी होगी? [“आमीन।”] एक महान सभा के लए, हम परमे  वर
का ध यवाद देते ह, अब हमारी एक महान बेदारी होने जा रही ह।ै वे सब
जो िव  वास करते ह, “आमीन,” कहे। [“आमीन।”]

मेरा िव  वास तुझे देखता है
तू मे ना (आइए अब उसे ताके) कलवरी का
ओह! िद य बचाने वाले;
अब जब म ाथना करो तो मेरी सुनना,
मेरे सारे पाप को दरू कर देना,
ओह आज से मुझे पूरी रीती से
तेरा हो जाऊं!

जबिक जीवन क भूल-भूलया म म परै रखू,
और मेरे चार ओर दखु: िबखरे हो,
तू मेरा अगुवा होना;
िनवेदन के अं धयारे िदन म बदल जाए,
दखु: के डर साफ हो जाए,
ओह म आज के िदन से
पूरी रीती से तेरा हो जाऊं!

255 आमीन! भ मडंली आमीन कहे, “आमीन।” [सभा “आमीन” कहती
ह।ै—स पा।] हा ेलु या!

ओह, उसक मिहमा कर,
मे ना क मिहमा, पािपय के लए मारा गया;
उसे मिहमा दो, तुम सारे लोग ,
य िक उसके लहू ने सारे दाग धो डाले।

िकतना शानदार!
256 ठीक ह,ै या हम अपने सर को अब आशीवाद के लए झुकायेगे, म
नह जानता, इसे करने के लए िकसे चुना गया ह।ै भाई जॉनी मानाडल
कै लफो नया से, जबिक हमारे सर झुके हुए ह। अब कल राि के लए ना
भूल, वह पहली शु आत ह।ै कल राि बेदारी ठीक यही पर होगी, ठीक
यही इसी भवन म, साढ़े सात बजे।
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257 परमे  वर आपको आशीष दे। या आपने परमे  वर क उप थ त का
आनदं लया? [सभा “आमीन” कहती ह।ै—स पा।] आमीन। हम अपने
सरो को झुकाए जबिक भाई जॉनी हम िवस जत करते ह। 
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